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Değerli  euroSES okurlar

Avrupa da artık Türklerin
sesi olamayan ulusal yazılı
basın, eski günlerini
arıyor. Yaklaşık 20 yıl öncesi tirajleri yüzbinleri ge-
çen günlük gazetelerimizin bugünkü satışları ise,
artık yok denecek kadar azaldı. 
Almanya’nın birçok şehirinde kadrolu olarak ça-
lışan muhabirleri ve ofisleri olmayan, günlük gaze-
telerimizin ise geleceği pek aydınlık görülmüyor. 

Günlük gazetelerimizin satışlarının azalmasına
karşı,  Avrupanın hemen hemen her kentinde ya
yınlanan yerel gazete ve dergiler ise Türkçeyi ve
Türk kültürünü yaşatmak için, çaba sarf ediyorlar.
Almanya da sayılarının 80 in üzerinde olduğu be-
lirtilen yerel aylık gazete ve dergilerin sayıları her
geçen gün değişiyor. 
Zira; ne Alman nede Türk devleti tarafından maddi
bir destek alamayan yerel medyanın,  en önemli
gelir kaynağı, işverenlerin gazete ve dergilere ver-
diği ilanlar oluyor.

Ancak, düzenli bir yayın yapamayan onlarca yerel
yazılı basını ise gelecekte karanlık günler bekliyor. 
Sosyal medyanın yoğun bir şekilde kullanılması,
üçüncü nesil gençlerimizin pek Türkçe gazete
okumaması,  Alman şirketlerinin Türk medyasına
reklam açısından eskisi gibi destek vermemesi,
devlet yardımlarından yararlanılmaması gibi
başlıca nedenleri yazılı basını zayıflatan unsurlar
olarak sıralayabiliriz.

Almanrya da 20 yıldır aralıksız ve düzenli yayın ya-
pan yerel gazetelerin sayısı ise parmakla sayılacak
kadar az.  32 Yıldır Bielefeld de aralıksız yayın ya-
pan Öztürk Gazetes’i 1. sırada yer alırken, kuzey Al-
manya’da 27 yıldır aralıksız ve düzenli yayın yapan
Türkses Gazetesi ise bütün Avrupa çapında 2. sı-
rada yer almaktadır.  Bunları, Birlik Gazetesi Würz-
burg, Merhaba, Yeni Posta Gazetesi Ulm, gibi  yerel
gazeteler takip ediyor. 
Okuyucusu ile iç içe olan yerel medya, kendi böl-
gesinden daha  fazla haber verdiği için ilgi odağı
oluyor.  Ücretsiz dağıtımı ve yayınlandığı kent de
yüksek tirajı ile düzenli bir şekilde yayınlanan yerel
gazeteler, halkın gözü ve kulağı oluyor. 
Televizyon reklam ücretlerinin pahalı olması, işve-
renlerimizi, ilanlarını yerel medyada değerlendir-
melerine yönlendiriyor. 
Yazılı basının, gazete yayınına ek olarak internet
sitesi, facebook, ve instagram da da haber pay-
laşımı gerçekleştirmesi, okuyucularının daha çok
ilgi odağı oluyorlar.
Eve girecek olan her gazete çocuklarımızın daha
güzel Türkçe öğrenmesine iyi bir teşvik olabileceği
gibi, çevresinde olup bitenlerden haberdar olup,
genel kültürlerini daha da genişletebilirler. 
Türkçemizi yaşatmak için, her eve bir gazete veya
dergi girmesi dileği ile hoşça kalın!...
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Butik pastacılık ve cafe hizmeti veren
Cakes & Events, Hamburg'da açıldı.
Müşterilerin özel günleri için kişiye

özel pastalar yapan Cakes & Events, ay-
rıca pasta malzemeleri satışı, pasta kurs-
ları, özel parti organizasyonları hizmeti
de veriyor. Klasik pasta modellerine
alternatif arayanların çok seveceği birbi-
rinden değişik, kişiye özel pastaların
hazırlandığı Cakes & Events de hem
lezzet hem de görsel bir şölen sunuluyor.
Tamamen kişiye özel hazırlanan pasta-
larda en kaliteli ve sağlıklı malzemeler
kullanılıyor. Düğün, nişan, baby shower,
çocuk partileri, günler ve tüm özel kutla-
malar için pasta ve kek dışında ayrıca
masa süslemesi dahil tüm ayrıntılar titiz-
likle yapılıyor. Cakes & Events'ın şık ca-
fesinde özel günlerinizi kutlayabilir, is-
terseniz sevdiklerinizle oturup pastaların
tadına bakıp bir kahve içerek, hoşça vakit
geçirebilirsiniz.

Cakes & Events'da ayrıca butik pastacılık
için gerekli her türlü pasta malzemesini
satın alabilirsiniz. Gıda boyasından tutun
da şeker hamuruna kadar herşeyin bu-
lunduğu Cakes & Events'da açılışa özel
indirimler de var. Baybora markalı yüzde
yüz helal, hiçbir katkı maddesi olmayan,
gerçek şekerden üretilmiş şeker hamu-
runun tüm renklerinin kilosu sadece 4.65
Euro'dan satılıyor.

Cakes & Events'da ayrıca özel pasta kurs-
ları da veriliyor. Kişiye özel yada gruplar
halinde verilen kurslarda çeşit çeşit pas-
talar yapılıyor. 

Cakes & Events sahibi Metin bey, işyerinin
Pasta malzeme satış alanı, cafe ve pasta
atölyesi olan Cakes Street bölümden
oluştuğunu söyleyerek her türlü özel gün-
leriniz için kişiye özel pasta ve Cupcakes
yaptıklarını söyledi. Cafe bölümünde pas-
ta, Cupcakes, pancake, macaron, kurabiye
gibi lezzetler ile bir çok kahve çeşidinin
bulunduğunu ve bu lezzetlerin her gün
taze olarak yapıldığının da altını çizdi. 

Arka kısımda büyük bir mutfakları ol-
duğunu da aktaran Metin bey "Özel gün-
leriniz için pasta ve ayrıca masa organizesi
yapıyoruz. Komple pastasından tutun,
kurabiyesine kadar herşeyle ilgileniyoruz. 

Soğuk meze istenirse, catering servisi
de sunuyoruz. Biz masanızı kuruyoruz.
Size de sadece tadını çıkarmak kalıyor"
dedi. 

Tüm Kuzey Almanya'ya hizmet verdikle-
rinin altını çizen Metin bey "Beş senedir
bu işi yapıyoruz. Hamburg dışında Han-
nover,  Bremen gibi yerlerden gelen
müşterilerimiz de var. En iyi hizmeti ver-
mek için çalışıyoruz" dedi.

Cakes & Events adres: 
Max-Brauer-Alle 172, 
22767 Hamburg
Telefon: 040 / 55 63 11 20

Cakes & Events Altona’da

euroSES » haber
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Yapılan tadilat çalış-
maları ile bambaşka
bir çehreye bürünen

Flamingo Düğün Salonu’nda
yer döşemelerinden, duvar
dekorasyonuna, mobilyasın-
dan avizelerine kadar her
şey  göz kamaştırıyor. Ferah
ve şık mekanı ile konukların
en özel günlerini unutulmaz
kılan Flamingo Düğün Salo-
nu’nda değişmeyen tek şey
kaliteli servis ve lezzetli ye-
mekler oldu. 

Flamingo Düğün Salonu’nun
1400 m2’lik geniş ve ferah sa-
lonunda aynı anda bin kişilik
organizasyonlar yapılabili-
yor. Küçük davetler için iki
ayrı salon olarak da kullanı-
labilen Flamingo Düğün Sa-
lonu’nda otopark sıkıntısı da
yaşanmıyor. Salonun kendi
otoparkı olması  konuklar
için büyük kolaylık sağlıyor.  

Flamingo Düğün Salonu Yö-
neticisi Ahmad Miry, yenile-
nen salon hakkında bilgi
verdi. Miry, 2000 yılından bu
yana hizmet veren Flamingo
Düğün Salonu’nun tama-
men yenilendiğini ifade ede-
rek,  tadilatın iki hafta sür-
düğünü söyledi. Miry, yerle-
rin tamamen fayansla kap-

landığını, dekorasyonun ve
mobilyaların komple yenilen-
diğini de belirterek, Rama-
zan ayında yapılan tadilat-
ların tamamlanması ile salo-
nun yepyeni bir çehreye ka-
vuştuğunu vurguladı. 

Ahmad Miry, 18 yıldır değiş-
meyen tek şeyin kaliteli hiz-
metleri ve yemekleri olduğu-
nu dile getirerek, “İlk gün ki
özenle, deneyimli elemanla-
rımızla, en kaliteli hizmeti
vermeye devam ediyoruz.
Düğün sahipleri dilediği  çe-
şit menümüzden istediği bi-
rini seçebiliyor. Tavuk but
menü, hindi sote menü veya
hindi biftek menümüzün ya-
nında ayrıca salata, ekmek
ve alkolsüz içecek servisimiz

oluyor. Flamingo Düğün Sa-
lonu olarak 12 sene evvel iş-
yeri sahiplerinin başlattığı
Flamingo köftesini de, biz
müşterimiz hangi menüyü
seçerse seçsin yanında ik-
ram ediyoruz ve bu geleneği

de yaşatıyoruz. Ayrıca içinde
baklava ve tatlı çeşitlerinin
olduğu meyve büfesi hazırlı-
yoruz. Türk, Alman, Af-
kan, Rus, Hint, Arap,
Pakistan ve Azarbay-
can gibi sekiz ülke va-
tandaşlarının damak
zevklerine göre menü-
leri hazırlıyoruz ” dedi. 

Bin kişilik salonun ge-
rektiğinde ortadan bö-
lünüp, iki salon olarak

da hizmet verebildiğini vur-
gulayan Miry, iki düğünün
aynı anda hiçbir ses sıkıntısı
olmadan rahatça yapılabildi-
ğini söyledi. 

Ahmad Miry, salon olarak sa-
dece dekorasyon, çiçek ve
pasta ile ilgilendiklerini belir-
terek talep gelmesi halinde
orkestra bulma konusunda
da yardımcı olduklarının al-
tını çizdi. Miry, gece geç sa-
atlere kadar müsaadeleri
olduğunu da söyleyerek, en
güzel düğün ve kutlamalar
için yenilenen salonları ve
hiç değişmeyen hizmet kali-
teleriyle herkesi Flamingo
Düğün Salonu’na bekledikle-
rini belirtti. 

Flamingo Düğün Salonu Ad-
res: Rudorff Weg 25 – 21031
Hamburg Telefon: 040 739
38 809

Flamingo 
Düğün Salonu
komple yenilendi 

19 senedir Hamburg’da
hizmet veren Flamingo
Düğün Salonu, yenilenen
yüzüyle misafirlerini ağır-
lıyor. Hamburg’un en eski
düğün salonlarından bi-
risi olan ve yıllardır kaliteli
hizmet ve servis anlayışın-
dan ödün vermeyen Fla-
mingo Düğün Salonu,
A’dan Z’ye yenilendi.

euroSES » haber

    
            

  



Rudorffweg 25 • 21031 Hamburg
Tel: 040 / 739 38 809 • Mobil: 0176 / 612 60 993

www.flamingo-veranstaltungen.de
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Düğün, Nişan, Nikah, 
Kına, Sünnet, Özel gün 
ve İş toplantılarınızı,  
modern ve yeni dekore 
edilmiş  SALONUMUZDA
ebedileştirin.
Salon Dekorasyonu, Sıcak 
yemek, Meyve büfesi,  Sınırsız
Cola, Fanta Su, Kamera, 

Fotoğraf, Orkestra ve Pasta
gibi A’dan Z’ye komple 
hizmet bizden,  
eğlenmek sizden. 

16 yıllık tecrübemiz ile 
bin kişilik salonumuzla 

%100 müşteri memnuniyeti 
ile hizmetinizdeyiz 

SALONUMUZU KOMPLE YENİLEDİK
YENİLENEN İÇ DİZAYN ve 

1000 KİŞİLİK KAPASİTEMİZLE
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2019 yılı için yatırım ata-
ğına geçen Corendon
Airlines, filo, merkez ve

uçuş noktalarını artırıyor.
2019 sezonunda ikisi fabrika
çıkışlı Boeing 737 MAX 8,
biri ise 737 MAX 9 olmak
üzere toplam sekiz uçağı bün-
yesine katacak olan Coren-
don Airlines, Köln ve İzmir’de
açtığı yeni baseler ve desti-
nasyonlarla Avrupa hatların-
da da yoğunlaşacağının sin-
yallerini verdi. Antal-
ya’dan sonra Türki-
ye’de ki ikinci merkezini
İzmir’de açacağını açık-
layan Corendon Airli-
nes, yeni yatırımlarını
Hamburg’da düzenle-
diği basın toplantısında
paylaştı.  2019 yazı iti-
barıyla  İzmir’e direkt
uçuşlara başlayacak
olan ve seferlerini yıl
boyunca devam ettir-
meyi hedefleyen Coren-
don Airlines’ın Yönetim
Kurulu Başkanı Yıldıray
Karaer ve Corendon
yetkilileri, Hamburg’da
turizm acentası temsil-
cileri ve basın mensup-
ları ile bir araya geldi.   

Corendon ilk uçuşunu
2005’de yaptı
Toplantıda ilk olarak söz alan
Corendon Airlines Kurumsal
İletişim Müdürü Tuba Özkan,
Corendon Turizm Grubu ile
ilgili bilgi verdi. Corendon Tu-
rizm Grubu’nun 4 farklı iş ko-
lundan oluştuğunu belirten
Özkan, „Corendon, 1997 yı-
lında Hollanda’da tur opera-
törlüğü ile faaliyetine başla-

dıktan sonra Belçika’da tur
operatörlüğü yapmaya baş-
ladı. 2005 yılında Corendon
Airlines kuruldu. Corendon,
kurum çatısı altında ilk başta
iki uçakla, sadece kendi yol-
cusunu taşımak için kurul-
muş bir havayolu iken, yıllar
içerisinde büyüyerek şu anda
Avrupa ve bir çok ülkenin li-
der tur operatörleri ve seya-
hat acentaları ile işbirliği ya-
pan, bir çok ülkeden yolcu

taşıyan, uluslararası bir ha-
vayolu konumuna geldi“ dedi.
Özkan, 2005 yılında Corendon
Turizm Grubu bünyesinde
kurulan ilk havayolu şirketi
olan Corendon Airlines’ın ilk
uçuşunu 12 Nisan 2005’te
Eindhoven’dan İstanbul Sa-
biha Gökçen Havalimanı’na
gerçekleştirdiğini de hatırlattı.
Corendon Airlines’ın, filosun-
daki Türkiye bayraklı 11 uçak
ile Avrupa başta olmak üzere
dünyanın birçok ülkesinden
turistik destinasyonlara uçuş-

lar düzenlediğini belirten Öz-
kan, „2017’de Avrupa ülkeleri
arasında uçuşlar düzenlemek
amacıyla kurulan Corendon
Airlines Europe, filosundaki
Malta bayraklı 3 uçak ile Al-
manya, Avusturya, Estonya
ve Polonya’dan Türkiye, Mısır
ve Yunanistan gibi turistik
destinasyonlara uçuşlar dü-
zenlemektedir. 2011 yılında
kurulan Corendon Dutch Air-
lines, bugün filosundaki Hol-

landa bayraklı 3 uçak ile Hol-
landa’dan Avrupa’nın birçok
ülkesine uçuşlar düzenlemek-
tedir“ dedi.

Corendon uygun bilet
fiyatları sunuyor
Toplantıda Corendon Airlines
Almanya Pazarlama Müdürü
Ahmet Cemal Zibuşlu’da yeni
uçuş noktalarından bahse-
derek bilet seçeneklerini açık-
ladı. Zibuşlu Corendon Airli-

nes olarak eko bilet, flex bilet
ve premium bilet seçenekleri
olduğunu söyleyerek Coren-
don’un en popüler destinas-
yonlara, en uygun uçak bileti
fırsatlarını sunduğunu ifade
etti.   

Corendon bir ilke imza
atarak 737 MAX 8’i
filosuna kattı

Toplantıda konuşan
Corendon Airlines
Yönetim Kurulu Baş-
kanı Yıldıray Karaer,
25 yıldır turizm sek-
törünün içinde oldu-
ğunu hatırlatarak,
„Uzun yıllardır Hol-
landa ve Belçika’da
faaliyet gösteriyoruz.
Almanya’da tur ope-
ratörlüğü faaliyeti
için 2006-2007 yılla-
rında bir teşebbüsü-
müz oldu ancak biz
Hollanda’da başarılı
olduk. Hollanda’da
yaptıklarımızı Al-
manya’da yapama-
dığımızı gördük. Bu
nedenle tur operatö-

rü anlamında geri çekildik.
2014 yılında havayolu olarak
farklı bir model  ile Almanya
pazarında faaliyet gösterme-
ye başladık“ dedi. Karaer, ha-
vayolu olarak 2019 yılında 24
uçakla faaliyet gösterecekle-
rini ifade ederek „2005 yılın-
dan bu güne, hem filomuzu
gençleştirmek, hem de yaş
ortalamasını gençleştirip,
daha modern uçaklara geç-
mek için, klasik uçaklardan
çok hızlı şekilde çıktık. 737-

Corendon Airlines 
Hamburg’dan uçacak 

Başta Avrupa olmak üzere dünyanın bir çok yerinden Türkiye’ye en fazla yolcu taşıyan
havayolu firmalarından biri olan Corendon Airlines, Avrupa’nın 8 farklı şehrinden
İzmir’e haftada 18 uçuş gerçekleştirecek. 1 Haziran - 31 Ekim 2019 tarihleri arasında
İzmir Adnan Menderes Havalimanına uçuş gerçekleştirecek olan Corendon Airlines,
bu hatta ki seferlerini tüm yıl boyunca devam ettirmeyi hedefliyor.  
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Corendon Airlines Yönetim Kurulu Başkanı Yıldıray Karaer

Corendon Airlines Yönetim Kurulu ve ekibi Hamburg’da Le Meridien Otel’inde
acenta ve basın mensuplarına bilgi vererek, soruları cevapladılar



8 uçakları ile operasyonlar
yapmaya başladık. Corendon
olarak hem yeni bir ilke imza
atabilmek, hem de öncü ola-
bilmek için 737 max 8 uçağını
Türkiye’de ilk defa filosuna
katan firma olduk“ dedi. 

2 tane MAX 9’u
filosuna katacak
737 MAX 8’i Türki-
ye’de filosuna katan
ilk havayolu olma ba-
şarısını gösteren Co-
rendon Airlines’ın Yö-
netim Kurulu Başkanı
Yıldıray Karaer, 2019
yılında Türkiye’de
çok iyi bir turizm se-
zonu göründüğünü
vurgulayarak, „Bunu
gelen taleplerden görebiliyo-
ruz. Bu nedenle 2019 sene-
sinde Corendon olarak ciddi
bir büyümeyi öngördük. Fi-
lomuzu daha da genişletiyo-
ruz. Max 9 uçağına geçmeye
karar verdik. Max 9 uçakla-
rından birisi 2019 yılında, ikin-
cisi de 2020 sezonunda filo-
muza katılacak. Böylelikle ila-
ve 24 koltukla beraber yıl ba-
zında kapasite artışını da ger-
çekleştireceğiz“ diye konuştu.“ 

„2019 Türkiye için çok
iyi olacak“
Yıldıray Karaer,“2019 yılı Tür-
kiye için çok iyi bir yıl ola-
cak“diyerek „Türkiye turiz-
miyle ilgili büyük beklentile-
rimiz ve son iki yıldır ağırlık
verdiğimiz Avrupa çıkışlı
uçuşlarımıza gösterilen ilginin
neticesinde yatırımlarımızı
artırmaya karar verdik. Şu
anda bünyemizde 11’i Türki-
ye, 2’si Malta, 3’ü de Hollanda
bayraklı olmak üzere 16 uça-
ğımız bulunuyor. Biz de uçuş
planlamamızda hızlı bir bü-

yümeyi öngördük.  Avru-
pa’nın 8 farklı şehrinden İz-
mir’e haftada 18 uçuş ger-
çekleştireceğiz. İzmir uçuş-
larımızda yaz sezonu için 31
Ekim son tarih ancak biz Co-
rendon olarak İzmir uçuşlarını
yaz, kış devam ettirmek isti-
yoruz“ dedi. Karaer, 2019 yı-

lından itibaren sadece turistik
destinasyonlara değil, Ana-
dolu’ya da uçuş düzenleyerek
operasyonlarımızı 12 aya yay-
mak amacındayız“ dedi. Co-
rendon Grubu olarak bir yıl
sonra 15. yıllarına girecekle-
rini belirten Yıldıray Karaer,
Corendon olarak yaklaşık 15
yıldır ayakta kalmayı başar-
dıklarını bundan sonra da
aynı kaliteyle yollarına devam
etmeyi amaçladıklarını dile
getirdi.   

Karaer, 1 Haziran 2019 itiba-
riyle Adnan Menderes Hava-
limanı’na base edilecek bir
uçak ile Avrupa’dan direkt

uçuşları başlata-
cak olan Coren-
don Airlines’in,
2019 yazı için İz-
mir’e Avrupa’nın
8 farklı şehrinden
haftada 18 uçuş
gerçekleştirecek
şekilde 148 bin

koltuk kapasitesi
planladığını açık-
ladı. Bu uçuşları
planlarken İz-
mir’in turizm po-
tansiyelinin yanı
sıra İzmir ve çev-
resindeki şehirlere
seyahat etmek is-
teyen etnik yolcu
trafiğini de göz
önüne aldıklarını
belirten Yıldıray

Karaer, hedefleri-
nin her sene İzmir’e yeni mey-
danlardan uçuşlar düzenle-
mek ve sefer sayılarını arttır-
mak olduğunu sözlerine ek-
ledi.

İzmir biletleri satışta
Corendon Airlines, 2019’da
Almanya’nın 14 şehrinden
Antalya ve Gazipaşa’ya haf-
tada 58, İzmir’e ise Alman-
ya’nın 7, Hollanda’nın 1 ha-
valimanından haftada 18
uçuş düzenleyecek.

Corendon 2019 Mayıs ayı iti-
barıyla bir uçağını Alman-

ya’nın Köln/Bonn Havalima-
nına base ederek Türkiye’nin
yanı sıra Mısır, Yunanistan
ve İspanya’daki Balear ile Ka-
narya Adalarına da uçmaya
başlayacak.

Corendon Airlines’ın, 1 Hazi-
ran,  31 Ekim 2019 tarihleri
arasında İzmir Adnan Men-
deres Havalimanı’na uçacağı
noktalar ve uçuş günleri ise
şöyle;  

Hannover: Cuma, Cumartesi
Hamburg: Çarşamba, Pazar
Köln: Pazartesi, Salı, Cuma-
Düsseldorf: Pazartesi, Per-
şembe, Cumartesi
Frankfurt: Salı, Cuma.
Stuttgart: Salı, Cuma.
Münih: Pazartesi, Cumartesi
Maastricht / Aachen: Per-
şembe, Pazar

Corendon Airlines’ın İzmir’e
gerçekleştireceği direkt uçuş-
ların biletleri, Ekim ayı itiba-
riyle Alman seyahat acente-
leri ve tur operatörlerinin ara-
cılığı ile satışa sunuldu.  

Corendon Airlines 
Hamburg’dan uçacak 
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MERKEZ: Holsteinischer Kamp 104 . 22081 Hamburg
ŞUBE: Holsteinischer Kamp 94 . 22081 Hamburg
Tel.: 040 - 29 11 56 • Mobil: 0172 / 426 62 26
barmbekerautohaus@yahoo.de

SON  TEKNOLOJİK SİSTEMLERLE ÇALIŞIYORUZ

√ Her marka araç tamiratı
√ Yedek parça acil servisi
√ Lastik servisi
√ Kaborta ve Boya
√ Bilirkişi (Gutachter)
√ TÜV & AU
√ Araç çekme ve kiralama
√ İkinci el otomobil alım satımı

Daha iyi hizmet için ek olarak yeni

aldığımız 2.500 metrekarelik 

Oto Galerimiz hizmetinize açılmıştır

• VW, Mercedes, Audi için
son model Diagnose testleri yapılır.

• Hatayı en çabuk tesbit 
etme imkanları

• Mercedes’lerde bilgisayar üzeri 
checkheft işlemleri yapılır.

BARMBEKER
AUTOHAUS Killi GmbH

KFZ - Meisterbetrieb

20.
YIL

20. kuruluş
yıldönümümüz 

dolayısı ile, 20. yıl 
kutlamamıza katılan 
sevincimizi bizimle 
birlikte paylaşan,  

bütün dost, müşteri ve 
vatandaşlarımıza 

sonsuz teşekkür ederiz. 

Haftada 2 gün Salı ve 
Perşembe 
TÜV ve AU

• İstenilen her marka arabalar  günlük, 
haftalık  ve aylık olarak uygun şartlarda 
kiraya verilir.

• Yedek parça tamirhanemizde mevcuttur.
• Her türlü bakım, tamirat,  kaporta ve 

boya işlerini özen ve itina ile yapıyoruz.

Mehmet, Ahmet veYılmaz KILLI kardeşler

Kaporta ve boya 
işlerini özenle ve 

itina ile yapıyoruz.

“Test edildi, onaylandı. Güveninize Teşekürler„

İşçiliğimize

veriyoruz
2 yıl GARANTİ

euroSES » haber

Barmbeker Autohaus’da her türlü
kaporta, tamir, bakım, servis, oto

boyama ve oto lastik işi, son teknoloji
cihazlar kullanılarak, alanında usta ki-
şiler tarafından titizlikle yapılıyor. Barm-
beker Autohaus’da ayrıca bilirkişi ve
hasar tesbiti hizmeti de veriliyor.  

Barmbeker Autohaus, 20. yılını düzen-
lediği bir etkinlikle kutladı. Mangalların
yakıldığı, çeşit çeşit ikramların yapıldığı
kutlama etkinliğinde, bol sohbet ve
kahkaha vardı. Barmbeker Autohaus
müşterileri, otomobil firması yetkilileri ile
dost ve yakınlarının katıldığı kutlama et-
kinliği akşam geç saatlere kadar sürdü.
Yaklaşık 3 bin kişinin katıldığı etkinlikte
Gaziantep usulü kebap ve tatlılar büyük
beğeni aldı. Yirminci yıllarını dost ve müş-
terileri ile birlikte kutlamak için böyle bir
etkinlik düzenlediklerini söyleyen işyeri
sahiplerinden Mehmet Kıllı, gelen herkese
teşekkür etti.   

İki kişi olarak başladıkları işte şu anda 33
kişilik büyük bir aile olduklarını belirten
Kıllı, bu kadar büyümenin ve başarılı ol-
manın sırrını „çok çalışmak“ ola-
rak açıkladı. 

1 Ekim 1998 yılında işin temel-
lerini attıklarını belirten Kıllı,  20
yıldır  aynı yerde olduklarını,
2007 yılında ise bulundukları bi-
nanın mülkiyetini aldıklarını söy-
ledi.  Ustalık, ustabaşı ve hasar
biçme ustalık belgeleri olduğu-
nun altını çizen Kıllı, hem tamir-
hane, hem de bilirkişi ve hasar

tesbitini birlikte yaptıklarını ifade etti. Kar-
deşleri, Ahmet ve Yılmaz Kıllı ile ortak ol-
duklarını belirten Mehmet Kıllı, „Hedefle-
rimiz çok büyük.  Daha da büyük bir işyeri
açmayı düşünüyoruz. Burası yine devam
edecek. İkinci bir şube için mekan arayış-
larımız devam ediyor. En kısa zamanda 2.
şubeyi de hizmete açmak istiyoruz“ dedi.  

İlkgünden beri işlerini en iyi şekilde yap-
tıklarını ve bunun karşılığını aldıklarını be-
lirten Mehmet Kıllı, „Amacımız en iyi hiz-
meti vermek. İşimizi titizlikle yapıyor ve
işi zamanında teslim ediyoruz. Bizim için

güven çok önemli. Müşterimiz bize
çok güveniyor ve işimizden çok mem-
nunlar. Yaptığımız işler teknik olarak,
büyük otomobil firmaları ile aynı kali-
tede. Avantajımız hızımız. Müşterileri-
miz uzun süreler beklemek zorunda
kalmıyor. İşimizi hızlı ve temiz teslim
ediyoruz“dedi.  Mehmet Kıllı, Almanya
dışında, Danimarka ve Norveç gibi çe-
şitli yerlerden de bir çok müşterileri
geldiğini ifade ederek,  „Her zaman bi-
rinci önceliğimiz müşteri memnuniyeti.
Müşteriler işimizden memnun kalınca,

yine bizi tercih ediyor ve her geçen gün
müşteri portföyümüz artıyor“ dedi.

Ayrıca aynı cadde üzerinde 2014 yılında
açtıkları otogalerisi ile otomobil alım satımı
gerçekleştirdiklerini ifade eden Fatih kıllı,
bu branjda başarılı olmanın sırrının aile
dayanışmasından kaynaklandığını belirtti  

Barmbeker Autohaus Adres:
Holsteinischer Kamp 104, 22081
Hamburg, Telefon: +49 40 291156

1998 yılının Ekim ayında hizmete başlayan Barmbeker Autohaus, 20. yılını kutluyor. Ahmet ve
Mehmet Kıllı kardeşler tarafından 20 sene önce, halen hizmet verdiği yerde, küçük bir dükkan
olarak temelleri atılan Barmbeker Autohaus, geçen yirmi yıllık sürede, yaptığı başarılı işlerle,
yoluna 33 çalışanlı büyük bir işyeri olarak devam ediyor. 250 m2’lik bir dükkanda iş hayatına
başlayan Barmbeker Autohaus, şu anda 4700 m2’lik modern alanında faaliyet gösteriyor.

Barmbeker Autohaus 
20. yılını kutladı
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SSOONN    TTEEKKNNOOLLOOJJİİKK  SSİİSSTTEEMMLLEERRLLEE  ÇÇAALLIIŞŞIIYYOORRUUZZ

√√  Her marka araç tamiratı
√√  Yedek parça acil servisi
√√  Lastik servisi
√√  KKaabboorrttaa  vvee  Boya
√√  Bilirkişi (Gutachter)
√√  TÜV & AU
√√  Araç çekme ve kiralama
√√  İkinci el otomobil alım satımı

DDaahhaa  iiyyii  hhiizzmmeett  iiççiinn  eekk  oollaarraakk  yyeennii

aallddıığğıımmıızz  22..550000  mmeettrreekkaarreelliikk  

OOttoo  GGaalleerriimmiizz  hhiizzmmeettiinniizzee  aaççııllmmıışşttıırr

• VW, Mercedes, Audi için
son model Diagnose testleri yapılır.

• Hatayı en çabuk tesbit 
etme imkanları

• Mercedes’lerde bilgisayar üzeri 
checkheft işlemleri yapılır.

BBAARRMMBBEEKKEERR
AUTOHAUS Killi GmbH

KFZ - Meisterbetrieb

2200..
YYIILL

20. kuruluş
yıldönümümüz 

dolayısı ile, 20. yıl 
kutlamamıza katılan 
sevincimizi bizimle 
birlikte paylaşan,  

bütün dost, müşteri ve 
vatandaşlarımıza 

sonsuz teşekkür ederiz. 

Haftada 2 gün Salı ve 
Perşembe 
TÜV ve AU

• İstenilen her marka arabalar  günlük, 
haftalık  ve aylık olarak uygun şartlarda 
kiraya verilir.

• Yedek parça tamirhanemizde mevcuttur.
• Her türlü bakım, tamirat,  kaporta ve 

boya işlerini özen ve itina ile yapıyoruz.

Mehmet, Ahmet veYılmaz KILLI kardeşler

Kaporta ve boya 
işlerini özenle ve 

itina ile yapıyoruz.

“Test edildi, onaylandı. Güveninize Teşekürler„

İşçiliğimize

veriyoruz
2 yıl GARANTİ
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Barmbeker Autohaus 
20. yılını kutladı
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( Hamburg limanında VATAN adlı lokomotifin sahibi )

euroSES: Sizi tanıyabilir
miyiz? 

Aykan Ceran: 1974 Ham-
burg doğumluyum. Ailem
1968 yılında Türkiye’den Al-
manya’ya çalışmak için geldi-
ler. Tüm eğitimlerimi burada
tamamladım. Şu an Ham-
burg’da üç şirketim var. Bir
tanesi işçi kiralama şirketi
HAM Personal Service. Di-
ğeri HAM Cleaning Port,
Hamburg Havalimanı’nda
uçakların iç ve dış temizliğini
yapan bir şirket. Yaklaşık 25
sene bu sektörde faaliyet
gösterdim. Geçtiğimiz yıl da,
Hamburg limanında lokomo-
tifle nakliye taşımacılığı hiz-
meti veren  HAM Rail Port
şirketini kurdum. 

euroSES: Farklı bir
sektörde hizmet veren
HAM Rail Port şirke-
tini kurmak fikri nasıl
oluştu ?  

Aykan Ceran: Uzun yıl-
lar havalimanında ki şir-
ketimde faaliyet göster-
dim. Artık havalimanı dı-
şında da farklı bir sek-
törde hizmet vermek
istiyordum. Yakınlarım-
dan ve arkadaşlarımdan
büro temizliği ya da res-
taurant açmak gibi çe-
şitli fikirler geldi. Ancak
ben anlamadığım alan-
lara girmek ve bu işleri yap-
mak istemedim. Daha sonra
bir arkadaşım vasıtasıyla, 35
yıldır Hamburg limanında ça-
lışan bir kişiyle tanışıp ko-
nuşma fırsatım oldu. Bu kişi
sohbet sonunda, limanda bir
şirket açmam konusunda
bana teklifte bulundu ve bir

şirket kuralım dedi. Benim de
bu fikir aklıma yattı. Fikri ve-
ren kişi de bana yardımcı ola-
cağını söyledi. Ancak daha
sonra anladım ki bu yolda tek
başıma olacaktım.

euroSES: Şirketi kurarken
neler yaşadınız, ne gibi
zorluklarla karşılaştınız ? 

Aykan Ceran: 2016 yılında
şirketi kurmak için evraklar
toplamaya başladık. Bu nok-
tada bilgisine güvendiğim ki-
şinin, aslında şirket kurmak
konusunda hiç bir bilgisinin
olmadığını anladım. Şirketi
kurmak için bir yola çıkmış-
tım ve artık yola tek başıma

devam etmek zorundaydım.
Kişiliğim ve karakterim ge-
reği başladığım işi bitirmek
istiyordum. Tüm zorluklara
rağmen, azimle ve yılmadan
şirketi kurmak için çalışmaya
başladım. Tüm işleri tek ba-
şıma yaptım, gerekli tüm ev-
rakları hazırladım. Tüm
belediye işlerini kendim biz-
zat takip ettim. Belediye çalı-
şanları bile benim bu
çabalarım karşısında şaşkın-
lıklarını dile getirdiler. Ar-
kamda biri olmadan bu
şirketi kurabileceğime kimse
inanmadı. Gece gündüz tam
2 hafta boyunca şirket kur-
makla ilgili kanun kitaplarını
okudum. Gerekli olan bütün
evrakları tek tek hazırladım.

Çok uğraştım ve gerekli
belgelerin tümünü bele-
diyeye teslim edip, ce-
vap için beklemeye
başladım. 

euroSES: Ne kadar
sürede cevap geldi ? 

Aykan Ceran: Bir ay
geçmesine rağmen be-
lediyeden bir cevap gel-
medi. Belediyeyi araya-
rak dilekçemin cevabı-
nın neden hala gelmedi-
ğini sordum. Bana, ilk
defa böyle bir dilekçe
gördükleri için, dilek-
çeyi kabul etmedikle-

rini söylediler. Randevu
aldım ve görüşmeye gittim.
Dilekçemin neden kabul edil-
mediğini sordum. Tüm belge-
lerimin ve dilekçemin
kanuna uygun olduğunu ak-
tardım. Tekrar incelediler ve
kendilerinin karar veremeye-
ceklerini söyleyerek dosyamı

Aykan Ceran
zoru başardı

Hamburg Limanı’nda lokomotifle nakliye taşımacılığı hiz-
meti veren  HAM Rail Port şirketi, 2017 yılının Ocak ayında
faaliyete başladı. HAM Rail Port, Hamburg Limanı’nda ki
tek Türk şirketi. HAM Rail Port, lokomotifle 48 konteynır
taşıyabiliyor ve daha çok Hamburg içine taşımacılık yapı-
yor. Limanda ki en iyi lokomotifler ise HAM Rail Port bün-
yesinde yer alıyor.

HAM Rail Port sahibi Aykan Ceran, şirketi tek başına
kurdu. Aykan Ceran’ın şirketi kurma serüveni ise tam bir
başarı öyküsü. Hiç bir bilgisi olmayan bu sektörde, şirketini
kurarken karşısına çıkan zorluklardan ve engellemelerden
yılmayan Aykan Ceran, sonunda emeğinin karşılığını aldı.
Kendine inanan ve şirketi kurmak için herşeyle tek tek ken-
disi ilgilenen işadamı Aykan Ceran’ın hikayesi, ilham verici
bir başarı öyküsü olarak dikkat çekiyor. HAM Rail Port Şir-
keti sahibi Aykan Ceran şirket hakkında bilgi verdi ve ba-
şarı hikayesini Euroses okurlarına anlattı.

Röportaj: Emin Sağlık
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röportaj » Aykan Ceran

bu sefer Bonn’a, ge-
nel merkeze gön-
derdiler.  

euroSES: Genel
merkezden nasıl
bir cevap geldi ?  

Aykan Ceran:
Bonn’da dosyamı
incelediler ve gelip
şirketi kontrol et-
mek şartı ile onay
vereceklerini söyle-
diler. Bonn’dan 8 ki-
şilik bir ekip gele-
rek, herşeyi kontrol
etti. Yani oldukça sıkı bir de-
netimden geçtik. Sonunda
onay aldık ve uzun uğraşlar
sonrası şirketi açabildim.
Yani neredeyse imkansızı ba-
şardım diyebilirim.

euroSES: Şirket ne zaman
faaliyete başladı ? 

Aykan Ceran: Onay alınma-
sının ardından hemen bekle-
meden 1 Ocak 2017 tarihinde
şirketin açılışını yaptık. Yak-
laşık 6 ay da belediyeden
onayımızı alabildik. Tüm bu
işleri tek başıma 6 ay gibi bir
sürede yapabilmem, çevrem-
dekiler tarafından da şaşkın-
lıkla karşılandım. „Bu işi
yapamassın“ diyenler bile ar-
tık bu işte başarılı olacağımı
düşünüyorlar. Ben bir işi yapı-
yorsam, yaptığım iş dört dört-
lük olmalı. Bu işi de layığıyla
yaptığıma inanıyorum. Tek
başıma eksiksiz bir şirket kur-
dum. 

euroSES: Şirket hakkında
bilgi alabilir miyiz ? 

Aykan Ceran: Hamburg Li-
manı’nda hizmet veren bir ta-
şımacılık şirketiyiz. Lokomo-
tifle 48 konteynır taşıyabiliyo-
ruz. Bu rakam hiç de az değil.
Yani 750 metreye kadar yük
taşıyabiliyoruz. Daha çok
Hamburg içine taşımacılık
yapıyoruz. İşe de iyi bir loko-
motifle başladık. Bu da yine
limanda çalışan firmalar tara-
fından şaşkınlıkla karşılandı.
Şu an en iyi lokomotif bizim
firmamızda bulunuyor ve
adını “VATAN” verdik. Ham-

burg Limanı’nda belirli nok-
talar var. Oradan konteynır-
ları teslim alıyoruz ve nereye
gidecekse o terminallere gö-
türüyoruz. Terminalde ya
konteynırlar boşaltılıyor yada
dolduruluyor ve daha sonra o
konteynırları alıp hazır bir va-
ziyette uzun yolculuk için ha-
zırlıyoruz. Hamburg Limanı’-
nda belirli noktalara teslim
edip, müşteriye „sizin tren ha-
zır, yolculuk yapabilirsiniz“
diyoruz. Çalışmamız bu şe-
kilde ilerliyor. Şirketimizde
6’sı Türk, 6’sı Alman 12 çalı-
şanımız görev yapıyor.  

euroSES: Lokomotiflerin
maliyetleri yüksek mi ? 

Aykan Ceran: Lokomotifin
maliyeti kiralamak için aylık
30-38 bin Euro arasında deği-
şiyor. Satın almak istediğimiz
de ise 1.5- 2 milyon Euro’dan
başlayan fiyatlar ödüyoruz.    

euroSES: Bir Türk olarak
böyle bir şirket kurmanız
nasıl tepkiler aldı ? 

Aykan Ceran: Herkes tara-
fından şaşkınlıkla karşılandı.
Kuzey Almanya’da bu işi ya-
pan bir Türk şirketi yok. Ham-
burg Limanı’nda da çalışan
Türk işçiler var. Ancak yöne-
timde hep Almanlar var. Ben
limanda ki tek Türk patro-
num. İlk zamanlar bu işte
yeni olduğum ve kimse beni
tanımadığı için ciddiye alma-
yanlar oldu. Tek başıma bu
işi nasıl yaptığım konusu-
nunda çeşitli asılsız söylenti-
ler çıktı. Daha sonra yaptık-
larımı görünce şaşırdılar ve

taktir etmeye başladı-
lar. Alman Demiryolları
bile özellikle benim şir-
ketimle çalışıyor. Çok
çalıştım, yılmadım,
emek verdim ve emek-
lerimin karşılığını al-
dım diyebilirim.         

euroSES: Bu işi yap-
mak isteyen genç-
lere tavsiyeleriniz
nelerdir ? 

Aykan Ceran: Genç-
lere tavsiyem değişik
mesleklere yönelme-
leri. Kendilerine güven-

sinler ve bu tür meslekleri öğ-
rensinler. Şu anda bu sek-
törde eleman ihtiyacı var. Bu
mesleği yaparak iyi maaşlar
kazanabilirler. Mesleği öğren-
dikten sonra dünyanın her
yerinde yüksek maaşlarda iş
bulabilme imkanları var. Ma-
kinistlik geleceğin meslekle-

rinden birisi diyebiliriz.
Gençlerimiz gelip bize iş baş-
vurusu yapabilirler. Bize baş-
vurduklarında, biz onlara
„gelecekte bu kişiyle çalış-
mak istiyoruz. Bu nedenle
makinist veya yardımcı-
lığı mesleğini öğrenmesini
istiyoruz“ yazılı bir belge ve-
rip, onları iş ve işçi bulma ku-
rumuna gönderiyoruz. Onlar
başvuru yaptıkları taktirde
bu mesleğin eğitimini alıyor-
lar. Eğitimleri 9 ile 12 ay ara-
sında sürüyor. Eğitim için

kendilerinden herhangi bir
ücret alınmıyor. Normalde bu
mesleğin eğitimini almak ol-
dukça pahalı. Meslek eğitim-
leri 40 ila 70 bin Euro
arasında değişiyor. Biz onlara
verdiğimiz bir belge ile bu
meslek eğitimini ücretsiz al-
malarını sağlıyoruz. 

euroSES: Meslek eğitimi için
hangi şartlar aranıyor? 

Aykan Ceran: 18 yaşını dol-
durmuş olması ve Almanca
bilmesi yeterli. Sınavlarda, Al-
manca dersler olduğu için Al-
manca bilmesi çok önemli.
Herhangi bir yaş sınırı da
yok. Bu mesleği yapmak iste-
yen gençlere kapımız her za-
man açık.   

euroSES: Son olarak neler
söylemek istersiniz ?  

Aykan Ceran: Hiç bilmedi-
ğim bir sektöre adım attım.

İşe başlarken karşıma bir çok
zorluk çıktı ama pes etme-
dim. Başladığım işi bitirdim.
Bu sektörde de en iyi hizmeti
vereceğime inanıyorum Şir-
ketime güvenim tam. Bir
Türk olarak böyle bir başa-
rıya imza attığım için gururlu-
yum. İnanıyorum ki emekle-
rimin karşılığını alacağım. 

HAM Rail Port Adres:
Veddeler Damm 36-38

20457  Hamburg
www.hamrailport.de

Tel: 040 46 99 72 -26

Aykan Ceran
zoru başardı

Yönetim kadrosundan Anja Möller ve Daniel Lenz  şir-
ket sahibi Aykan Ceran ile örnek bir çalışma sergiliyorlar

Ham Rail Port şirketi sahibi Aykan Ceran,
Emin Sağlık’a lokomotifi hakkında bilgi verdi.
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Lübeck’de bulunan M-
Gastro Concept, her türlü
gastronomi malzemesi-

nin satış, servis ve montajını
yapıyor. Birinci sınıf işçilikte
olan malzemelerin tüm Avru-
pa geneline satışını gerçek-
leştiren M-Gastro Concep, in-
ternet satışı ile de geniş bir
müşteri kitlesine ulaşıyor. 2003
yılından bu yana hizmet ver-
meye devam eden M-Gastro
Concept,  bin metrekarelik ge-
niş showroomunda ürünlerini
sergiliyor. Tüm ürünlerinde
bir yıl garanti imkanı sunan
M-Gastro Concept, müşterinin
istediği ölçülerde, çelik üzerine
üretim ve dizayn yapıyor. M-
Gastro Concept, kendi markası
olan ürünleri EU kalitesinde
üreterek, müşteriyle buluştu-
ruyor. Deposunda bulundur-
duğu binlerce çeşit ürünün
satışının yanında, 10 kişilik
uzman ekibi ile montaj ve
satış sonrası servis hizmeti de
veren M-Gastro Concept, ka-

lite ve hizmette çok iddialı.
M-Gastro Concept, internet
üzerinden sipariş veren müş-
terilerin ürünlerini ise kapıla-
rına kadar teslim ediyor. 

Hizmette 15. yılına giren M-
Gastro Concept, bu nedenle
müşterileri için özel bir kam-
panya başlattı. Müşterilere 15.
yıla özel, katalogda yer alan
tüm ürünlerde çok cazip indi-
rimli fiyatlar uyguluyor 

M-Gastro Concept sahibi Müs-
lüm Aşuracı, hizmette 15. yılı
geride bıraktıklarını söyleyerek
mutlu ve gururlu olduklarını
belirtti. Gastronomi üzerine
her türlü ürünün satış, servis
ve montajını yaptıklarının al-
tını çizen Aşuracı, yıllardır ka-

liteden taviz vermediklerinin
altını çizdi. Kaliteye çok önem
verdiklerini ve müşterilere de
her zaman kaliteli ürün alma-
larını tavsiye ettiğini söyleyen
Müslüm Aşuracı, „Bizden ürün
alan müşterilerimiz ürünlerini
çok uzun yıllar güvenle kulla-
nabilirler. Sattığımız ürünün
her zaman arkasındayız“ dedi.
Uzman bir ekiple beş dilde
hizmet verdiklerini ifade eden
Müslüm Aşuracı, „Tecrübemi-
ze güveniyoruz“ dedi. Açıldık-
ları ilk günden bu yana dürüst
ve istikrarlı çalışmayla, her
geçen gün büyümelerini sür-
dürdüklerini vurgulayan Aşu-
racı, bundan sonra da hedefle-
rinin yeni projelerle daha da
büyümek olduğunu aktardı.
Fiyatlar konusunda da iddialı

olduklarının altını çizen Aşu-
racı, „Kaliteyi, uygun fiyata
veriyoruz“ dedi.   

M-Gastro Concept olarak ku-
ruluşlarının 15. yılı nedeni ile
cazip bir kampanya başlattı-
larını müjdeleyen Müslüm
Aşuracı, „Müşterilerimiz bu
cazip kampanyayı kaçırma-
sınlar. Çok uygun fiyatlarla,
kaliteli ürünlere sahip olmak
isteyen herkesi  M-Gastro Con-
cept’e bekliyoruz“ dedi.  

M - Gastro Concept adres:
Einsiedelstr. 37 - 39
23554 Lübeck
Telefon: 0451 58 21 475 

•euroSES

M. Gastro Concept’de
şok indirimler

Ankara Kebap Tantuni, Ham-
burg'da tam 41 yıldır, aynı yerde,

aynı kalite ile hizmet vermeye devam
ediyor. 1977 yılında Hamburg'da ku-
rulan ilk Türk imbislerden birisi olan
Ankara Kebap Tantuni, 41. yılında
müşterilerinden aldığı memnuniyetle
yoluna devam ediyor. Urfalı Zeki Çar-
hoğlu'nun sahibi olduğu Ankara Kebap
Tantuni, ızgara ağırlıklı menüsü ile
beğeni topluyor. Hamburg'da 15 sene
önce ilk tantuniyi yapan yer olan An-
kara Kebap Tantuni, Hamburg'da Tan-
tuni denilince ilk akla gelen yer oluyor.

Ankara Kebap Tantuni sahibi Zeki
Çarhoğlu, 41 yıldır Hamburg'da aynı
yerde hizmet verdiklerini söyleyerek,
Steindamm'ın en eski imbisi oldukla-

rını vurguladı. Çarhoğlu, ızgaralarda
kuzu eti kullandıklarını dile getirerek,
lezzet konusunda iddialı olduklarını
aktardı. 

Ünlü sanatçı Yunus Bülbül'-
ün eski arkadaşı olduğunu
Hakkı Bulut'un ise ilk müşte-
rilerinden biri olduğunu
ifade eden Zeki Çarhoğlu,
geçtiğimiz günlerde yapılan
çekimde şenlik havasında
eğlenceli zaman  geçirdikle-
rini söyledi. Çarhoğlu, 41 yıl-
dır kendisine destek olan
tüm müşterilerine teşekkür
ederek, "Onlara layık olmak
için çalışmaya devam ede-
ceğiz. dedi. 

Ankara Kebap Tantuni, Steindamm
Merkez Camii karşısında hizmet
veriyor. 

euroSES

Ankara Kebap 41yaşında

M.Gastro Concept, 15.
kuruluş yıldönümü ne-
deni ile çok cazip bir
kampanya başlattı.
Her zaman kaliteli
ürünleri, uygun fiyata
satan M.Gastro Con-
cept,  ürünlerinde şok
indirimler uyguluyor.



euroSES | ARALIK 2017 | www.euroses.de 15

HHAAMM RRaaiill PPoorrtt
Büro: Veddeler Damm 36 - 38 • 20457 Hamburg
info@hamrailport.de www.hamrailport.de 
Tel: 040 / 46 99 72 - 24 • Fax: 040 / 60 79 51 81

Makinist ve makinist yardımcısı
(makasçı) olmak istermisiniz? 

O halde bize müracaat 
edin ve hemen meslek 
eğitimine başlayın

Şirketimiz bünyesinde yüksek 
maaşla çalışmak isteyen

MMAAKKİİNNİİSSTT,,
MMAAKKİİNNİİSSTT 
YYAARRDDIIMMSSII
((MMAAKKAASSÇÇII))
ve İİŞŞÇÇİİLLEERR alınacaktır. 
Arzu edenlere şirketimiz 
tarafından 9 ile 12 ay süreli 
meslek eğitimi yapma  imkanı
sağlanır ve meslek eğitimi 
bitiminde, şirketimizde yüksek
maaşla çalışma imkanı sunulur. 

Tek Marketler Zinciri, kalite
ve fiyatta ki öncülüğünü

sürdürüyor. Hamburg Möllner
Landstr. ve Billstedt’de
bulunan şubelerinde, kaliteyi
uygun fiyata sunan Tek
Market, sık sık yaptığı indirim
ve kampanyaları ile dikkat
çekiyor. 2007 yılında Ahmet
Fırat tarafından kurulan Tek
Marketler Zinciri bünyesinde,
2014 yılında açılan bir de Tek
Drogerie Market bulunuyor. 
Şirket bünyesinde 32 çalışanı
olan Tek Marketler Zinciri,
Billstedt’de ki toplam bin 300
m2, Möllner Landstr.’de ki
toplam 500 m2’lik şubelerinde
kaliteden ödün vermeden
yıllardır  hizmet vermeye de-
vam ediyor. Hem Türk hem de
Alman müşterilerin yoğun ilgi
gösterdiği Tek Marketler
Zinciri’nde, A’dan Z’ye tüm
gıda ve ihtiyaç malzemelerini
bulabilmek mümkün. Kasap
reyonları ile de iddialı olan Tek

Market, helal kesim, en kaliteli
ve taze etleri reyonlarında
bulunduruyor. 
Tek Market, kalite ve lezzetten
ödün vermezken, uygun
fiyatları ile de dikkat çekiyor.
Tek Market şubelerinde uygun

fiyatlı ürünlerin yanı sıra, her
gün belirli ürünlerde yapılan
kampanya ve indirimler de
büyük ilgi görüyor. Yılla-rın
verdiği, tecrübe ve güvenle

müşterilerin büyük memnu-
niyetini kazanan Tek Marketler
Zinciri, müşteri sayısını her
geçen gün arttırıyor.
Tek Marketler Zinciri Kurucusu
Ahmet Fırat, Almanya’da 1998
yılından bu yana ticaretle
uğraşıyor. Yıllarca gastronomi
alanında faaliyet gösteren ve
2007 yılında kurduğu Tek
Market ile bu alanda hizmet
vermeye devam eden Ahmet
Fırat, bugün Hamburg’da iki
market ve bir drogerie mar-
ketleri bulunduğunu söyledi.
2007 yılından bu yana müşteri-
lerin gösterdiği ilgi ile her
geçen gün büyüdüklerini
belirten Fırat, “Müşterilerimiz
bizi aileden biri olarak görüyor.
Gelip güvenle buradan alış-
verişlerini yapıyorlar. Müşteri
sayımız her geçen gün artıyor„
dedi. Fırat, şirket bünyesinde
32 çalışanları olduğunu da
ifade ederek  her zaman kalite
ve uygun fiyat politikası ile

müşterilerinin yanında oldukl-
arını belirtti. Tek Market şube-
lerinde her türlü gıda ve ihtiyaç
maddelerinin bulunduğunu
hatırlatan Fırat, kasap reyon-
larında da taze ve helal kesim
etlerin yer aldığının altını çizdi.
Fırat, kasap reyonunda ki kuzu
etlerinin sadece lezzetli olan
Alman kuzusu olduğunu
belirterek, diğer etlerin de en
iyi kasaplardan alındığını
vurguladı. 
Ahmet Fırat, yılların tecrübesi
ile en iyi hizmeti sunmaya
devam edeceklerini ifade
ederek “Kalite, bol çeşit ve
uygun fiyatlar için herkesi Tek
Market şubelerine bekliyoruz.
Ayrıca müşterilerimiz sürekli
belirli ürünlerde yaptığımız
kampanya ve indirimlerimizi
kaçırmasınlar„ dedi.

•euroSES

TEK MARKET, KALİTE ve FİYATTA TEK
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Avrupa Atatürkçü Düşünce Dernek-
leri Birliği Genel Başkanı Dr. Mustafa

Tosun, Hamburg Atatürkçü Düşünce
Derneği tarafından düzenlenen 29
Ekim Cumhuriyet Bayramı kutlamala-
rına katıldı. Genel Başkan Dr. Mustafa
Tosun, Hamburg ADD’nin 29 Ekim et-
kinliğinden çok etkilendiğini belirte-
rek, „Burada çok güzel bir birliktelik
sağlamışlar. Kutlamada herkes bir arada.
Yoğun bir katılım var. Bu model Avru-
pa’nın ve Almanya’nın diğer yerleri
içinde başarılı bir örnek olmalı. Hamburg
başarısını Almanya’nın diğer bölgele-
rinde de görmek istiyoruz“ dedi.  

42 yaşında ki Almanya doğumlu Mustafa
Tosun, iki yıldır Avrupa Atatürkçü Dü-
şünce Dernekleri Birliği Genel Başkanlığı
görevini yaptığını hatırlatarak, birliğin
1993 yılında kurulduğunu ve birliğe bağlı
olarak bünyelerinde 30 dernek olduğunu
söyledi. Dernek merkezlerinin Biele-
feld’de olduğunu aktaran Tosun,  „Gü-
neyde Kosova’dan Üsküp’e, Avrupa’da
Belçika’dan Londra’ya kadar dernekleri-
miz var. Derneklerimizin ağırlıklı olduğu
ülke Almanya“ dedi. Almanya’da 7 bine
yakın üyeleri olduğunun altını çizen To-
sun, Avrupa genelinde bu sayının 12 bin-
leri bulduğunu vurguladı. 

Birliğin amacı hakkında açıklamalar ya-
pan Avrupa Atatürkçü Düşünce Dernek-
leri Birliği Genel Başkanı Dr. Mustafa
Tosun,“Kendimize iki misyon oluşturduk.
Biz kimiz ve nereye gidiyoruz? Bu iki so-
ruyu kendimize soruyoruz. Biz kimiz so-
rusuna şöyle cevap veriyoruz. Biz
Türkiye’nin aydınlık yüzüyüz. 150 yıllık
aydınlanma mücadelesinin neferleriyiz.
Misyonumuz tam bağımsız bir Türkiye’yi
savunmak.  Türkiye’nin yer altı ve yer
üstü kaynakları Türk’e aittir. Kimsenin
Türkiye’yi zayıflatmasına izin vermeyece-
ğiz.“ dedi. 

Tosun, en şanlı çalışmalarının 1915 olay-
larında verdikleri mücadele olduğunu
söyleyerek, „Bu mücadeleye bizden ön-
ceki arkadaşlarımız ve başkanlarımız 20
yılını verdi. Orada çok başarılı olduk. Ne-
rede Türkiye’ye karşı bir saldırı varsa, biz
onu göğüslemeye hazırız. Hatta şunu
söylüyoruz. Biz Türkiye’nin Avrupa’da ki
süvari ordusuyuz. Genelde Türkiye’ye

karşı saldırılar batı merkezlerinde yapılı-
yor. Bu saldırıların ilk önce bizi geçmesi
gerekiyor ama bizi geçemiyorlar. Çünkü
burada gerçekten vatanperver, yurtse-
ver, vatanına, miletine, bayrağına bağlı
bir kurum var. ADD Avrupa Birliği var“
diye konuştu. Birliğin yaş ortalamasının
gençlerden oluştuğunu da aktaran To-
sun, „Yaş ortalaması dört sene önceye ka-
dar ilk kuşaktan oluşuyordu. Son yıllarda
derneklerimizde inanılmaz bir genç-
leşme var“ dedi.  

Kendilerini iki dilli olarak Avrupa’da yeti-
şen Türk’ün çıkarını savunan siyasi bir
akım olarak gördüklerini ifade eden To-
sun, „Avrupa’da ki Türklerin sesi, yüreği,
vicdanıyız. Türkiye’ye karşı saldırılar art-
tıkça biz devreye giriyoruz. Biz özellikle
Almanya ile dostluk ilişkilerine çok önem
veriyoruz. İki ülkenin ilişkileri çok eskiye
dayanıyor. Bazen Almanya’nın Türki-
ye’ye karşı siyasetlerini dost olarak,
doğru bulmuyoruz ancak dostluklarını
önemsiyoruz“ dedi. 

Şubat ayında Düsseldorf’da yaptıkları 25.
yıl kutlamasına bazı Alman siyasilerin
katıldığını ve onlarla görüşme fırsatı bul-
duklarını aktaran  Avrupa Atatürkçü Dü-
şünce Dernekleri Birliği Genel Başkanı
Dr. Mustafa Tosun, “Şu an Alman ma-
kamları, belediyeler de, eyaletler de ol-

sun bizimle iyi diyaloglar içine girmek is-
tiyorlar. Bizlerde hassasiyetlerimizi on-

lara söylüyoruz“ dedi. 

Tosun „Atatürk sayesinde bizler Avru-
palıların hep söylediği değerleri 100
yıldır savunuyoruz“ diyerek „Avru-

pa’da Mustafa Kemal Atatürk’ü tanıt-
mak, anlatmak bizim görevimiz. Bunu

en iyi şekilde yapmaya çalışıyoruz. Zaten
Avrupalılarda Atatürk’e karşı herzaman
olumlu düşünceler var“ dedi.   

Gençleri kazanmak için 29 Ekim gibi özel
günlerde özellikle çok dilli çalışmalar ya-
pılması gerektiğinin altını çizen Tosun,
„Burada yetişen yeni nesile ulaşmak için,
Almanca, İngilizce konuşmamız gereki-
yor. Burada yaşayan çocuklarımız da Ata-
türk’ü seven, vatansever kişiler ancak
siyasi lugatın ağır olması nedeni ile dil sı-
kıntısı yaşıyorlar. Beslendikleri kaynaklar
Türk basını değil Avrupa basını. O ne-
denle Avrupa basını üzerinden o çocuk-
larımıza ulaşmamız gerekiyor. Zaten bir
kere gönüllerini kazandığımız zaman on-
lar da bu davadan vazgeçmiyorlar“ diye
konuştu. 

Hannover Atatürkçü Düşünce Derneği
Başkan Yardımcısı Emel Kohmanns Ko-
çak ise 29 Ekim kutlama etkinliğinin çok
güzel geçtiğine değinerek gecede büyük
bir dayanışma ve beraberlik olduğunu
söyledi. Hamburg ADD’nin yönetiminin
yeni olmasına rağmen etkinliğin diğer
derneklerle işbirliği içinde yapılmasının
önemini belirten Emel Kohmanns Koçak,
„Çatı dernek olarak TGH’nin Cumhuriyet
haftası projesi vardı. Projede derneklerin
hepsine ayrı görevler verilmiş. Bu ne-
denle katılım başarılı ve gurur veri-
ciydi.“dedi.  

Emel Kohmanns Koçak,“Biz burada sos-
yal hayata ayak uydurup burada ki so-
runlarla mücadele etmenin yanı sıra
Türkiye’de ki Atatürkçülüğün burada da
gelişmesi ve gelecek nesillere aktarıl-
ması için uğraşıyoruz“ dedi.  Bu sene 29
Ekim kutlamalarına halkın yoğun ilgisi-
nin olduğunun da altını çizen Koçak, „Bu
yıl halkımız günün anlamını benimsemiş.
Halkımız Cumhuriyete sımsıkı sarılmış.
Bugün burada bunun en güzel örneğini
hep birlikte gördük“ dedi.   

Avrupa Atatürkçü Düşünce Dernekleri
Birliği Genel Başkanı Dr. Mustafa Tosun,
Genel Yayın Yönetmenimiz Emin Sağlık’a
faaliyetleri hakkında bilgi verdi.

Avrupa Atatürkçü Düşünce
Dernekleri Birliği Genel Başkanı

Dr. Mustafa Tosun, „Biz Türkiye’nin
aydınlık yüzüyüz. 150 yıllık aydın-
lanma mücadelesinin neferleriyiz.

Misyonumuz tam bağımsız bir
Türkiye’yi savunmak „ dedi. 

“Biz Türkiye’nin 
Avrupa’da ki  

süvari ordusuyuz„
Avrupa Atatürkçü Dü-
şünce      Dernekleri

Birliği Genel Başkanı Dr.
Mustafa Tosun
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Hamburg'da bulunan ve tüm Alman-
ya geneline hizmet veren BMZ

Finanz GmbH, kişilere ve şirketlere si-
gorta ve kredi hizmeti sunuyor. Kurul-
duğu 2009 yılından bu yana güvenilir
bir firma olarak dikkat çeken BMZ Fi-
nanz GmbH, 2014 yılından itibaren
yeni bir konseptte hizmet vermeye de-
vam ediyor. Roland Zuber ve Halis
Başbuğ'un ortak olduğu BMZ Finanz
GmbH, kişiye ve şirketlere, uygun faiz
oranları ile kredi alma fırsatı sunuyor.
Bu güne kadar çok sayıda kişiye ve şir-
kete, özel kredi imkanı sunan BMZ Fi-
nanz GmbH, sigorta ödemelerini
yeniden düzenleyerek yüzde 30'lara
varan indirimler de sağlıyor. BMZ Fi-
nanz GmbH, her türlü ticari kredi, özel
ihtiyaç kredisi, emlak kredisi, otomo-

bil kredisi alma imkanı sunarak, he-
men hemen bütün bankalarla işbirliği
içinde çalışıyor. Kredileri uygun faiz
oranlarıyla alabilen BMZ Finanz
GmbH, büyük şirketlere sadece 48
saat içinde geri dönüş sağlıyor.  

BMZ Finanz GmbH'yı alternatif banka
olarak tanımlayan Halis Başbuğ
"Kredi almak isteyenlerin banka
banka gezmesine gerek kalmıyor. Bize
geldiklerinde, biz gerekli evrakları in-
celeyip, analiz ediyoruz. Evrakların
tam olduğunu onaylayıp, bankaya tes-

lim ederek, en kısa sürede ve özel in-
dirimli faiz oranlarıyla bankadan kredi
almalarını sağlıyoruz" dedi. Evrakları
BMZ Finanz olarak analiz edip onayla-
dıktan sonra bankaya başvuru yaptık-
ları taktirde yüzde yüz kredi onayının
çıktığını vurgulayan Başbuğ, "Evrak-
ları onaylayıp  müşteriye kredi alırız,
diyorsam, onay kesin çıkıyor. Çünkü
BMZ Finanz olarak burada ki analizi-
miz çok sağlam. Bankalar karşısında
BMZ olarak güvenilir ve güçlüyüz"
dedi. Başbuğ "Hangi bankanın, hangi
şartlarda kredi vereceğini iyi biliyoruz.

18 www.euroses.de | ARALIK  2018 | euroSES

Halis Başbuğ Sadece bankalarla değil, alternatif bankalarla
da çalıştıklarını belirten Halis Başbuğ, "2019 yı-
lından itibaren biz BMZ Finanz olarak alternatif
banka olacağız" dedi.   

BMZ Finanz, 2019’da
alternatif banka olacak 



Müşteriden gerekli evrakları toplayıp,
analiz ediyoruz. Evrakları olumlu
değerlendirirsek bankaya iletiyoruz.
Evraklarda bir sıkıntı görürsek,
müşteriye kredi alamayacağını söy-
lüyoruz. Çalışmayan ve hesabına para
girme-yen kişiler ve kredi notu düşük
olanlar kredi alamıyorlar. Bizim
müşterilerimizden isteğimiz eksik bel-
gelerle bize gelmesinler" dedi. Müşte-
rinin getirdiği tüm belgeleri hemen
bankaya vermediklerinin altını çizen
Başbuğ, "Belge-
leri ofisimizde
i n c e l i y o r u z .
Olumsuz görür-
sek daha
bankaya gitme-
den biz redde-
diyoruz. Çünkü
biliyoruz ki bu
kişi kredi ala-

maz. Kredi
alacağından
emin olma-
dığımız tak-
tirde bankaya
müracaat et-
miyoruz. Sis-
temden onay
alacağını bil-
d i ğ i m i z
başvuruları
y a p ı y o r u z "
dedi. Başbuğ,
müşterilerin
kendi banka-
larından al-dı-
kları kredi
f a i z i n d e n
daha düşük
bir faizle
kredi alabil-

diklerini vurgulayarak "Bizim banka-
larla yaptığımız anlaşmalar nedeni ile
herzaman müşteri- lerimizin daha
düşük faiz oranları ile kredi almalarını
sağlıyoruz" dedi.   

Uygun faiz oranları ile kredi almak ko-
nusunda çok iddialı olduklarını söy-
leyen Başbuğ "Müşterilerimiz  gitsin
ve kendi bankasından kredi teklifi al-
sınlar. Sonra bize gelip bizden teklif
alsınlar. Aradaki farkı çok net göre-

ceklerdir. İddia ediyorum, biz daha
yüksek oranlarda uygun faizle kredi
almalarını sağlıyoruz" dedi. Banka-
larla anlaşma yaparak senelik bir sayı
verdiklerini ve bu nedenle uygun
faizli kredi alabildiklerini söyleyen
Başbuğ, "Müşteri direk bankaya gi-
derse, daha fazla faiz oranı çıkıyor"
dedi. Başbuğ "Müşterilerimiz  kredi al-
mak için zaman kaybı yaşamak iste-
miyorsa ve daha uygun faiz oranları
istiyorsa mutlaka bize gelsinler. Biz
tek seferde işlerini çözelim.  Bizim
bankalarla iletişimimiz daha farklı. İşi
biliyoruz. İşlemleri daha hızlı ve daha
uygun faiz oranları ile yapıyoruz"dedi.
Müşterilerin kendilerine hiç bir
ödeme yapması gerekmediğinin de
altını çizen Başbuğ, „Müşterilerimiz-
den herhangi bir ücret talep etmiyo-
ruz" diye konuştu. Bin Euro'dan

başlayıp 100 bin Euro'ya kadar kredi
verdiklerini de aktaran Başbuğ, şirket-
lere ise 5 milyon Euro'ya kadar kredi
aldıklarını ifade etti.  Başbuğ şu ana
kadar en yüksek aldıkları kredinin 6.5
milyon olduğunu da sözlerine ekledi.
Halis Başbuğ, Hamburg'da çok
sayıda müşterileri olduğunu ifade
ederek,"Müşterilerimiz  bize güve-
niyor ve biz bundan gurur duyuyoruz.
Müşterilerimizin güvenine layık ol-
maya çalışıyoruz. Bizim aracılığımızla
kredi alanlar, çevrelerine bizi tavsiye
ediyorlar. Bu sayede müşteri portföyü-
müz her geçen gün artıyor" dedi. Sa-
dece bankalarla değil, alternatif
bankalarla da çalıştıklarını belirten
Halis Başbuğ, "2019 yılından itibaren
biz BMZ Finanz olarak alternatif
banka olacağız" dedi. BMZ Finanz
GmbH'de sigorta ve kredi bölümleri
olduğunu ve  alanında eğitimli 7
kişilik bir eleman kadrosu ile hizmet
verdiklerini de söyleyen Başbuğ, sa-
dece Hamburg değil Almanya  gene-
linde hizmet verdiklerini aktardı.  

Kredinin yanında sigorta hizmeti de
verdiklerini hatırlatan Başbuğ, hem
şahıs hem de şirket sigortalarını en
uygun şekilde yapıyoruz. Araba sigor-
tası, ev sigortası, ceza sigortası, kaza
sigortası, hayat sigortası,hastalık si-
gortası gibi tüm sigortaları yapıyoruz.
Bizim farkımız yüksek kalitede ve uy-
gun fiyatla sigorta yapmamız. İşin uz-
manları ile çalışıyoruz. İşverenlerin
ödedikleri sigorta oranlarını büyük öl-
çüde indirimlerle ödemesini sağlıyo-
ruz.  Bu konuda çok iddialıyız.
Hamburg'da bir çok işverenin ödediği
sigorta oranını oldukça yüksek oran-
larda düşürdük. Yıllarca yüksek fiyat-
larda sigorta ödeyen işverenler şimdi
yarı yarıya daha az ücret ödüyorlar"
dedi.  

BMZ Finanz GmbH  

Adres: Honnef Str. 2b 

21509 Glinde 

Telefon : 040 46 99 89 55 

haber» BMZ FINANZ
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Roland Zuber

BMZ Finanz, 2019’da
alternatif banka olacak 
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Arsası olan ancak bu
arsaya inşaat yap-
mak için yeterli

maddi gücü olmayanlar ta-
rafından tercih edilen bu
yöntem ile arsa sahipleri,
hiçbir masraf yapmadan
ev ya da işyeri sahibi ola-
biliyorlar. Arsa sahibi payı-
na düşen daire veya işye-
rini satabildiği gibi kiraya
verip,  gelir de elde edebi-
liyor. Bu uygulama saye-
sinde mal sahipleri arsala-
rının değerine değer kat-
mış oluyor.  

Almanya'da alanında uz-
manlaşmış olan Gömleksiz
ve Zurnacı Grup, bu uygu-
lamanın öncüsü olmak is-
tiyor. Genç yaşlarına
rağmen, sektörde başarılı
işler yapan Osman Göm-
leksiz ve Tolga Zurnacı, be-
raber kurdukları
Gömleksiz ve Zurnacı
Grup ile daha başarılı
işlere imza atmayı he-
defliyor. Bünyesinde
mimarlık ve mühen-
dislik ofisi, su tesisatı,
cam pazarlama ve ho-
tel şirketi  olan Göm-
leksiz ve Zurnacı
Grup, Kuzey Alman-
ya'da bir çok bina
inşaa etti. Binaların
projesinden dış cep-
hesine, izolasyonun-
dan ince işçiliğine ka-
dar herşeyini kendisi
yapan Gömleksiz ve
Zurnacı Grup, yaptığı
binalarla büyük
beğeni kazanıyor. En
kaliteli malzemeleri,
en iyi işçilikle birleşti-
ren Gömleksiz ve Zur-
nacı Grup, tüm işleri
kendi grubu bünye-

sinde ki şirketlerle yaptığı
için inşaatı çok kısa sürede
tamamlama avantajına sa-
hip oluyor. 

Şirket sahipleri Tolga Zur-
nacı ve Osman Gömleksiz,
kurdukları holding  ve yeni
hayata geçirecekleri uygu-
lama ile ilgili Türkses’e şu
bilgiler verdiler. Uzun yıllar
beraber çalıştıklarını ve şir-
ketleri birleştirip, bir hol-
ding çatısı altında topla-
maya karar verdiklerini söy-
leyen Osman Gömleksiz ve
Tolga Zurnacı, holdingi
kısa süre önce kurduklarını
hatırlattılar. 

Dokuz senedir inşaat sek-
töründe çalıştığını belirten
27 yaşında ki  işadamı Os-
man Gömleksiz  "Projelen-
dirme ve inşaat sektöründe

Gömleksiz ve Zurnacı Grup, Almanya'da
daha önce yapılmayan bir uygulama başla-
tıyor. Bünyesinde dört inşaat şirketi bu-
lunduran Gömleksiz ve Zurnacı Grup, Al-
manya'da ki arsalarınızı daire karşılığında,
değerinde alıyor. Türkiye'de daire karşılığı
müteahhitlere arsa vermek, mal sahiplerinin
çok sık yaptığı bir uygulama. Almanya'da
henüz örneği olmayan bu uygulamayı, Göm-
leksiz ve Zurnacı Grup hayata geçiriyor.
Maddi gücü yeterli olmayan arsa sahipleri,
arsalarını verdiklerinde karşılığında a'dan
z'ye tamamlanmış, yepyeni dairelerine en
kısa sürede sahip olacaklar. 

Osman GÖMLEKSİZ

ARSA SAHİPLERİ DİKKAT?

Arsalarınız daire 
karşılığı değerinde alınıyor



haber » Gömleksiz ve Zurnacı Grup

faaliyet gösteriyoruz. Kuzey
Almanya'da bir çok bina
yaptık. Bilgi ve tecrübele-
rimizle çok kaliteli işlerin

altına imza attık" dedi. Os-
man Gömleksiz, holding
bünyesinde bir çok şirket-
leri olduğunu, bu nedenle

binaları, projelendirmesin-
den sıvasına, tesisatından
camına kadar a'dan z'ye
birinci sınıf işçilikle yap-
tıklarını ve kısa sürede ta-
mamladıklarını da vurgu-
ladı.  

32 yaşında ki işadamı Tol-
ga Zurnacı ise 17 senedir
inşaat sektöründe ol-
duğunu ifade ederek, şu
an içinde bulundukları hol-
ding binasını da kendileri-
nin projelendirerek inşaa-
tını yaptıklarını söyledi. Ku-
zey Almanya genelinde bir
çok bina yaptıklarının altını
çizen Tolga Zurnacı, yakın-
da inşaatına başlayacakları
bir çok bina olduğunu  ve
ileriye dönük bir çok pro-

jeleri olduğunu ifade etti.  

Şirket sahipleri Osman
Gömleksiz ve Tolga Zur-
nacı, yaptıkları işlerle sek-
törde iyi bir yer edindikle-
rini dile getirerek, Alman-
ya'da daire karşılığı arsa
alacaklarının altını çizdiler.
Türkiye'de çok yaygın olan
bu uygulamanın, Alman-
ya'da bir örneğinin olma-
dığını aktaran Osman Göm-
leksiz ve Tolga Zurnacı, bu
uygulamanın arsalarını
değerlendirmeyi düşünen-
ler için çok cazip olduğunu
hatırlattılar. Arsasına bina
yapmak için maddi gücü
yeterli olmayan ya da ban-
kadan kredi alamayan
kişilerin, arsalarını daire
karşılığında aldıklarını ifa-
de eden Osman Gömleksiz
ve Tolga Zurnacı "Al-
dığımız arsaya yepyeni bir
bina yapacağız. Anahtar
teslim, a'dan z'ye binanın
herşeyini tamamlayıp, arsa
sahibine dairelerini ver-
eceğiz" dediler. Arsası olan
kişileri Gömleksiz ve Zur-
nacı Grup'a davet eden Os-
man Gömleksiz ve Tolga
Zurnacı "Arsa sahipleri için
çok avantajlı tekliflerimiz
olacak. Mutlaka gelsinler
görüşelim.  Projenin tüm
detayları ve işçiliği ile biz
uğraşacağız. Arsa sahiple-
rine ise en kısa sürede, yeni
dairelerinin tadını çıkar-
mak kalacak" diye konuştu-
lar.  

Gömleksiz ve Zurnacı
Grup Adres: Steindamm
71, 22844 Norderstedt
Telefon: 040 / 609 26 950   

Tolga ZURNACI
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Arsalarınız daire 
karşılığı değerinde alınıyor



euroSES »röportaj:

22 www.euroses.de | ARALIK  2018 | euroSES

İki çocuğunun annesi olan Victoriya
Sachenko’nun doğum gününde, ev-
lerinin bahçesinde sürpriz parti

düzenleyen Sucattin
Merdin, romantik evlilik
teklifi ile şaşırttı. Abisi
Ömer Merdin ve eşi, kir-
vesi Hüseyin usta ve eşi
başta olmak üzere, ailesi
ve yakınlarının davetli ol-
duğu gecede, gönülle-
rince eğlenen konuklar
gece sonunda güzel bir
sürprize şahitlik ettiler. Su-
cattin Merdin, 16 senelik
hayat arkadaşı Ukraynalı
Victoriya Sachenko’ya da-
vetliler huzurunda evlilik

teklifi etti. Doğum gününde aldığı ro-
mantik evlilik teklifi karşısında

oldukça duygulanan Victoriya Sac-
henko, evet cevabı ile büyük al-
kış aldı. Aşkları ve mutlulukları
gözlerinden okunan çift, gece
boyunca duygusal anlar ya-
şadı. İkiz çocukları Ömer ve
Alina’da anne ve babalarının
bu güzel anına tanıklık ettiler.
Geç saatlere kadar süren par-
tide Merdin çifti ve davetliler
keyifli anlar yaşadı. Gece so-
nunda doğum günü pasta-
sını yine Merdin çifti birlikte
kesti. Sucattin Merdin, dü-
ğünü 2019 Mayıs ayında
yine aile arasında düzenle-
nen küçük bir törenle yapa-

caklarını söyledi.   

işbirliği yapmaları. O zaman
anlaşma yoluna gidebiliyoruz.
İmkanlar daha fazla oluyor. Ör-
nek verecek olursam bir vatan-
daş borcunu ödemek için Tür-
kiye'de evi var onu satıyor. Bir
sene sonra bakıyor ki para yine
yetmiyor ve bize geliyor. İşin
başındayken bize gelmiş olsaydı
evini satmasına gerek kalma-
dan bu işi halledebilirdik. Böyle
durumlar bizi üzüyor. Bu ne-
denle bize ne kadar erken ge-
lirlerse onların avantajına olur. 

euroSES: Türk vatandaşla-
rının borçlarına karşılık Tür-
kiye'de ki mallarına el ko-
nulabilir mi? 

REYHAN SAVRAN: Türkiye
ile Almanya arasında öyle bir
anlaşma yok. Türkiye'de malın
varsa borç durumunda bildir-
mek zorundasın. Ancak oraya
doğrudan icra işlemi yapılması
mümkün değil. Buradaki bir
alacak için Türkiye'de icra ya-
pılabilmesi için alacağın iç hu-
kuka dönüştürülmesi ve son-
rasında orada icra işlemi yapıl-
ması gerekiyor. Ancak bu du-
rum çokta imkansız değil.
Geçtiğimiz günlerde bir olay
yaşadık. Vatandaşın birisi Tür-
kiye'de mal varlığı varmış ve
beyan etmemiş. İflasını verdik.
Burada ki şirket alacağını tah-
silat bürosuna devretmiş. Onlar
da Türkiye'de bir avukatla işbir-
liği yapıyorlar. Avukat Tür-
kiye'den araştırıyor ve senin
burada mal varlığın var diyor.
Burada iflasa başvurduğunda
Türkiye'de mal varlığın varsa
bildirmek zorundasın. Bu ko-
nuyla ilgili ayrıntılı bilgi ister-
lerse işin uzmanı olarak biz bu-
radayız. 

euroSES: Şimdiye kadar elde
etmiş olduğunuz en düşük
anlaşma oranı nedir?

REYHAN SAVRAN: Yüzde 3,
yani 100 bin Euro'luk bir borc
için yalnız 3 bin Euro ödedik
diyebiliriz. Bir vatandaşın vergi
dairesine yüksek miktarda bor-
cu vardı. Bilindiği üzere maliye
ve vergi borcu, vatandaşın kor-
kulu rüyasıdır. Ancak vatan-
daşın ödeme gücü yoksa ve
ayrıca saklısı gizlisi yoksa bu
iş kolayca çözülebilir. Bizde bu
olayda durumu memura uygun
bir dille anlattık ve 163 bin Euro
olan borcu 5 bin  ödemek sure-
tiyle kapattık. Buda yüzde 3
yapar.

euroSES: Borç ve iflas duru-
munda ki vatandaşlara tav-
siyeleriniz neler olacak? 

REYHAN SAVRAN: Bize gönül
rahatlığı ile gelebilirler. Biz on-
ların dostuyuz, onların tarafın-
dayız. Biz ne devletin uzantı-
sıyız, ne maliyenin uzantısıyız.
Biz vatandaşın yanındayız. Bu
yolda güven çok önemli. Çünkü
bu yolculuk mayın tarlasında
ilerlemeye benzer. Bize verilen
bilgiler yanlış ya da eksik olursa
vatandaş kendisi sıkıntı yaşar.
Çünkü biz bu bilgiler doğrul-
tusunda hareket ediyoruz ve
çözüm arayışına giriyoruz. O
nedenle güven çok önemli. Bize
güvensinler ve bizden yardım
istesinler. Bizde onlara en iyi
ve doğru şekilde yardım edelim. 

euroSES: Vatandaşlara uya-
rılarınız var mı? 

REYHAN SAVRAN: Son gün-
lerde piyasada dolandırıcılar ci-
rit atıyorlar. Biz size kredi geti-
riyoruz, iş adamıyız, yatırımcıyız,
acil kredi temin ediyoruz gibi
vaatlerde bulunmak suretiyle
piyasada dolaşarak halkı do-
landırıyorlar. Geçtiğimiz gün-
lerde Hamburg ve Bremen
çevresinde bir çok kişiyi „işlem
parası“ adı altında 500 Euro

para alarak dolandırmışlar. Ko-
nuyu duyar duymaz polise ihbar
ettik ancak atı alan çoktan Üs-
küdar`ı geçmiş. Polisin verdiği
bilgiye göre ciddi sayıda insa-
nımızı dolandırmışlar. İnsanla-
rımızın böyle kişilere itibar et-
memelerini önemle vurguluyo-
ruz. Tanımadığız kişileri ve ku-
ruluşları araştırın ve en önmelisi
her söylenene inanmayın. An-
ker gGmbH, devlet tarafından
sürekli olarak denetlenen, gü-
venilirliği onaylanmış ve yetki-
lendirilmiş olan bir kuruluştur.
Yetkisi olmayan, yeri yurdu belli
olmayan insanlara ve kuruluşla-
ra lütfen itibar etmeyin, paranızı
kaptırmayın. Biz yılların tecrü-
besi ile size en iyi hizmeti ver-
mek için çalışıyoruz. 

euroSES: Vatandaşlar size
nasıl ulaşabilirler?

REYHAN SAVRAN: Haftanın
5 günü hizmet veriyoruz. Pa-
zartesi - Perşembe günleri 09:00
- 17:00 saatleri arasında Cuma
günleri ise 09:00 -15:00 saatleri
arasında açığız. Ayrıca bize gü-
nün her saati e-posta yoluyla
ulaşmak mümkündür. Genel
olarak randevu sistemi ile ça-
lışıyoruz. Ancak elektrik-su ke-
silmesi ya da kiralık konuttan
atılma gibi çok acil durumlarda
bize mesai saatlerimiz içerisinde
aşağıdaki iletişim yollarımız
üzerinden derhal ulaşabilirler
ya da şahsen işyerimize gele-
bilirler. İşyerimiz Bremen mer-
kez tren istasyonuna yürüyerek
5 dakika uzaklıkta. İletişim bil-
gilerimiz: 

Daniel-von-Büren Str. 23, 28195
Bremen. Telefon 0421/ 168 39
55, e-posta: info@anker-sb.de,
www.anker-sb.de.

ANKER gGmbH şirketi, güleryüzlü ve yardımsever
ekibi Reyhan Savran, Alev Odabaşoğlu ve Ayten Er

her zaman hizmetinizde!
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Hamburg’un tanınmış işadamlarından,
Bigeasy Restaurant sahiplerinden
Sucattin Merdin, 16 yıllık eşi  Victoriya
Sachenko’ya evlilik teklifi etti. 

16 senelik eşine evlilik teklif etti
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Yüksek Fiyatlara Altın Alınır
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Her yedi 
çocuktan 
biri fazla 

kilolu

Sağlıklı yetişme şansı-
nın eşit dağılma-

dığına dikkat çekilen
araştırmaya göre,

orta halli ve varlıklı
ailelerin çocukları si-

gara, içki ve beslenme
alışkanlıklarında

olumlu gelişme gös-
terirken, yoksul aile-

lerde fazla kilolulara,
sigara içenlere, daha

az hareket edenlere ve
psikolojik problemleri

olan çocuklara daha
fazla rastlanıyor.

25 bin çocuk ve ebe-
veynlerini kapsayan
bu alandaki en kap-
samlı araştırmanın
ortaya çıkardığı so-

nuçlar şöyle:.

Almanya'daki her yedi çocuktan biri aşırı kilolu
ya da obez. Bu gruptakilerin Almanya'daki bü-
tün çocuklar arasındaki oranı yüzde 15,4'ü bu-
luyor. On yıl önce bu oran yüzde 15'ti. Fazla
kilolu çocukların yarısı gençlik çağında da
şişman oluyor. Ancak bu gençlerin ilerde aşırı
kiloların yol açtığı diyabet ile kalp ve dolaşım
rahatsızlıklarına yakalanabileceklerine dair ke-
sin yargıda bulunulamayacağı ve bunun ayrı
bir araştırma konusu olduğu belirtiliyor.

Limonata ve enerji meşrubatları tüketiminin
son on yılda gerileme trendine girdiği belirtilen
araştırmaya göre gazlı içecek tüketme alışkan-
lığı olanların oranı kız çocuklarında yüzde
28'den yüzde 16'ya, erkeklerde ise yüzde 34'ten
yüzde 22'ye düşmüş. Eğitici kampanyaların et-
kisini gösterdiğini belirten araştırmacılar söz
konusu oranları yine de çok yüksek buluyorlar.
Tüketiciyi koruma kuruluşları çocuklara hitap

eden sağlıksız yiyecek reklamlarının sınırlandı-
rılmasını ve aşırı şekerli içeceklerin doğru eti-
ketlendirilmesini talep ediyor.

Bisiklete binmek ya da kovalamaca oynamak,
çocuk ve gençlere pek cazip gelmiyor. Dünya
Sağlık Teşkilatı'nın (WHO) tavsiye ettiği gibi
günün en az bir saatini hareketle geçiren 3 ile
17 yaşları arasındaki çocuk ve gençlerin oranı
kızlarda yüzde 22, erkeklerde ise yüzde 29. 14 –
17 yaşları arasındaki gençlerin 'tembel' dene-
cek derecede hareketsiz olduklarını belirten uz-
manlara göre bu duruma en çok yoksul ailelerin
çocuklarında rastlanıyor.

15 yıllık araştırmalar ergenlik çağındaki kızların
bu dönemi daha sıkıntılı geçirdiklerini ortaya
koydu. Bu durumun büluğ çağında vücutta
meydana gelen değişimin yol açtığı psikolojik
sorunlardan kaynaklandığı belirtiliyor.

ŞİŞMANLIK1

ŞEKERLİ GIDALAR2

HAREKET3

KIZ ve ERKEK ÇOCUKLAR3

çocuk » sağlık
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Çocuk ve gençlerin hayatını zorlaştıran
alerji türlerinin başında saman nezlesi ya da
bahar alerjisi geliyor. Bu alerjiye yakalanan
gençlerin sayısı bir milyonu aşıyor. Çocuk ve
gençlerin yüzde onu polenlere aşırı tepki
veriyor. 11 – 17 yaşları arasındakilerin üçte
biri bağışıklık sistemini destekleyici tedavi
görüyor.

Öksürük nöbeti ve astımdan muzdarip ço-
cuk ve gençlerin sayısı yarım milyonu
aşıyor. Bu yaş grubunun yüzde 4'ünde görü-
len astımda on yıldır artış kaydedilmedi.

Almanya'daki çocuk ve gençlerin yüzde

20'sinde konsantrasyon eksikliği ve hiperak-
tivite gibi ruhsal bozukluklar teşhis ediliyor.
Bu oranda da on yıldır değişme olma- mış.
Erkek çocuklarda okul öncesi çağdan ilko-
kulun sonuna kadar olan süre 'hassas' dö-
nem olarak tanımlanıyor. Kızlar genellikle
ergenliğe geçişle yetişkinlik arasında ruhsal
sorunlardan şikâyetçi oluyorlar.

Genç yaşta sigaraya alışanın tiryakilikten
kurtulma şansı oldukça az. Araştırmalara
göre 20'sinden önce sigaraya başlayan
gençlerin yüzde 85'i yetişkinliğin ilk dönem-
lerinde de sigarayı bırakmıyor. Genç kızlar
sigarayı daha rahat bırakabiliyorlar. (Yüzde
19) Erkeklerin ise sadece yüzde 19'u sigara
tiryakiliğinden kurtulabiliyor. Altı yaşa ka-
dar olan her 9 çocuktan birisinin annesi ha-
milelik sırasında sigara içmiş. Bu oran son
on yılda yarı yarıya azalarak yüzde 10'a
düştü. Uzmanlar nikotin bağımlılığından ko-
runmanın anne karnında başladığına dikkat
çekiyorlar.

ALERJİLER4

ASTIM5

RUH SAĞLIĞI6

SİGARA7

On yılı kapsayan
araştırma çarpıcı so-

nuçları ortaya koydu.
Buna göre Alma-

nya'da her yedi ço-
cuktan biri obez.

Sağlıksız beslenme
alışkanlıkları düşük

gelirli ailelerin ço-
cuklarında daha sık

görülüyor.
Robert Koch Enstitü-
sü'nün çocuk sağlığı
ile ilgili araştırması,

aralarında fazla kilo-
lularla hareketsizler
de olmakla birlikte,

Almanya'daki çocuk-
ların genel olarak

sağlıklı yetiştiklerini
gösteriyor

© Deutsche Welle 

Her yedi 
çocuktan 
biri fazla 

kilolu
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Dünya genelinde 450 milyon diya-
bet hastası var. İlacın yanı sıra
doktorların en önemli tavsiyesi
sağlıklı bir yaşam tarzı. İki yeni
araştırma şeker hastalığı riskinin
nasıl düşürülebileceğine dair ipu-
çları sunuyor.

Uykusuzluk, hareketsizlik ve sağlıksız
beslenmenin tip 2 diyabet riskini artır-
dığı bilinen bir gerçek. Ancak uzmanlar,
bu üç etkenden hangisinin doğrudan in-
sülin direncini tetiklediği konusunda
tam olarak emin değil.  Japonya’nın
başkenti Tokyo’daki Toho Üniversitesi
Tıp Fakültesi’nde yapılan bir araştır-
mada, bir gecelik uykusuzluğun bile
diyabet riskinin bariz bir şekilde artma-
sına yettiği belirlendi.

Uykusuzluk pek çok hastalığı tetikliyor
Araştırma fareler üzerinde yapıldı. Uy-
kusuz bırakılan denek farelerin tan-
siyonu yükseldi. Yükselen bir başka
değer de karaciğerlerindeki trigliserid
düzeyi oldu. Trigliseridler, kanda bulu-
nan yağlardan biridir. Kandaki triglise-
rid seviyesinin yüksekliği, diyabete
olan insülin direncini de tetikleyebilir.
Uykusuzluk aynı zamanda farelerin me-
tabolizmasındaki karaciğer enzim-
lerinde de değişikliğe neden oldu.

Toho Üniversitesi’nin araştırması, uyku-
suzluğun tip 2 diyabet rahatsızlığı için
yüksek bir risk faktörü oluşturduğunu
ortaya çıkardı. Bu nedenle gerek hasta-
lığa yakalanma riskinin düşürülmesi,
gerekse diyabet hastalığının tedavi-
sinde düzenli ve sağlıklı bir uyku mut-
lak surette gerekli.

Kepekli ekmekle diyabet riski azalıyor
Yeterli ve düzenli bir uykunun yanı sıra
sağlıklı ve düzenli beslenme de sağlam
bir bünyenin olmazsa olmazı. Bu gerçek-
ten hareket eden İskandinav bilim insan-
ları, esmer ekmek diye adlandırılan yulaf,
çavdar ya da tam buğday ekmeği ile
diğer kepekli besinlerin tüketiminin de
diyabet riskini azalttığını ortaya çıkardı.
İsveç’teki Chalmers Teknoloji Üniversitesi
ile Danimarka Kanser Araştırmaları Mer-
kezi’nin ortak çalışmasında, şeker hasta-
lığı bulunmayan yaklaşık 55 bin kişinin
beslenme alışkanlıkları büyüteç altına
alındı. Deneklerden, her gün yedikleri ke-
pekli besinlerin listesini yapmaları istendi.
Esmer ekmeğin yanı sıra yulaf ezmesi ve
müsli karışımları gibi besinler de buna da-
hil. Tam 15 yıl sonra ise denekler kontrole
tâbi tutuldu.
Neticede her gün düzenli olarak kepekli be-
sin tüketenlerin, tip 2 diyabete yaklanma
risklerin hayli düşük olduğu saptandı.
Araştırmanın baş müellifi Rikard Land-
berg, önemli bir noktaya dikkat çekiyor:
"Kepekli ürünler söz konusu olduğunda
tüm araştırma sonuçları gayet açık: Bu-
güne kadar yapılan hiçbir araştırmada,
bunların insan sağlığına olumsuz etkileri
olduğuna dair bir sonuca rastlanma-
mıştır.”

Şeker hastalığına karşı
uyku ve kepekli ekmek
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Hamburg başta 
olmak üzere 

Bremen,
Hannover, Kiel,

Lübeck ve Braun-
schweig şehirle-
rinde yayınlanan

Türkses Gazetesi,
verdiğiniz güçle 
27 yıldır yoluna 
devam ediyor. 

Bizi biz yapan
değerli okur-

larımızla ve
işadamlarımızla

daha nice 
27 yıllara.

JAHREN
Kuzey Almanya'da

kesintisiz yayınlanan
tek Türk gazetesi...

7

euroSES » haber

Gülşah ile Muammer'in 17
Kasım 2018 Cumartesi günü
Hamburg daki Golden Event
Düğün Salonu'unda  gerçek-
leşen Düğün Tören'i muh-
teşem geçti. 

Yılların eskitemediği ünlü
Sanatçı Hakkı Bulut'un  ve
Urfalı sanatçımız Doğan Öz-
türk'ün sahne aldığı kutlama
töreni gecenin geç saatle-
rine kadar devam etti. 

Genç çiftler Gülşah ve Mu-
ammer uzun süre davetli-
lerle pistte gönüllerince
eğlenirken, sahneye çıkan
Muammer ve Gülşah, play
Back eşliğinde şarkı ve tür-
küler söylediler. 
Salonu tıklım tıklım doldu-
ran misafirleri kusursuz ağır-
layan gelin ve damatın ailesi
İlknur-Oktay Erdem ve

Güllü-Ahmet Karanfil çif-
ti'nin mutlulukları gözlerin-
den okunuyordu. 

Takı merasiminde oluşan
uzun kuyrukta dakikalarca
bekleyen davetliler, gelin ve
damata altın ve para hediye-
lerini sundular. 

Yaklaşık 1000 civarında da-
vetlinin katıldığı salonda yer
bulmakta zorluk çekilirken,
Hamburglu işverenlerimizin
düğüne yoğun katılımı ol-
duğu da izlendi. 

Baba Oktay Erdem Türk-
ses'e yaptığı açıklamada,
"Herşeyden önce düğünü-
müze iştirak eden bütün her-
kese teşekkür ediyorum.,
Salon doldu gelen misafirle-
rimiz yer bulmakta güçlük
çekti. Ancak yinede onları
en iyi şekilde ağırladık. 
Bu mutlu günümüzde bi-
zimle birlikte olan bütün her-
kese teşekkür ederiz" dedi. 

Torun'una adını veren Bü-
yükbabası Muammer Er-
dem ve eşi   piste uzun süre
oynadılar. 

Türkses genç çiftlere mutlu-
luklar diler. •euroSES

Konser gibi düğün
Gülşah ile Muammer'in 17 Kasım 2018 Cu-
martesi günü Hamburg daki Golden Event
Düğün Salonu'unda  gerçekleşen Düğün Tö-
ren'i muhteşem geçti. 
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Açıldığı 2004 yılından bu
yana Tide Radyo’da Mer-
haba Hamburg adıyla ke-

sintisiz program    yapan Kazım
Korkmaz, izleyicinin severek takip
ettiği programlara imza atıyor.
Tide Radyo’da yayın hayatına
eşi Melek Korkmaz ile birlikte
başladığını söyleyen Kazım Kork-
maz, „Tide Radyo açıldığı ilk gün-
den beri buradayız“ dedi. Prog-
rama haftada 3 günlük yayın ile
başladığını belirten Korkmaz,
daha sonra dinleyiciden gelen
güzel geri dönüşlerle, haftanın
her günü program yapmaya
başladığını dile getirdi. „Merhaba
Hamburg olarak her gün yayın
yapan tek Türkçe-Almanca prog-
ram biziz“ diyen Kazım Korkmaz,
„Her sabah programa ilk günkü
istek ve heyecanla geliyorum. İşimi
zevkle yapıyorum. Hamburg’da
en uzun süreli Türkçe yayın ya-
pan Türk radyosuyuz“ dedi.  

Yaptığı programlara siyasetçiler-
den, sanatçılara kadar bir çok
ünlü ismi de konuk eden Kazım
Korkmaz, „Hem Alman siyaseti-
nin hem de Türk siyasetinin ünlü
isimlerini programımızda ağırla-
dık. Sanat dünyasının ünlü isim-
leri de yine konuklarımız oldu.
Müslüm Gürses, Fazıl Say, Hakan
Peker, Cem Adrian ve daha bir
çok sanatçıyı dinleyicimizle bu-
luşturduk“ dedi.  Programın ilk
yıllarında politik ağırlıklı yayın
yaptığının altını çizen Korkmaz,
şu an daha geniş yelpazede ya-
yınlar yaptığını aktardı. Teknik
açıdan da yayınlarını geliştirdik-
lerini ifade eden Korkmaz, „Aynı
zamanda kablolu yayında, Tide
Televizyonu’nda  her sabah te-
levizyondan izlenebiliyoruz“ diye
konuştu. İnternet yayınına başla-
dıktan sonra, seslerini tüm dün-
yaya duyurduklarını belirten
Korkmaz,“Cep telefonu ve inter-

netin olduğu her yerden izlenip,
dinlenebiliyoruz“ dedi.  

Programcılardan Erdinç Atay, 10
senedir Tide Radyo’da program
yapıyor. Kazım Korkmaz ile bir-
likte program yapan Erdinç Atay,
sabahları insanları güldürüp,
eğlendirebilmek için güzel bir
program hazırladıklarını söyledi.
Atay, „Formatımız Türkçe-Alman-
ca olduğu için, hem Almanlar,
hem de Türkler bizi ilgiyle takip
ediyor. İşimizi severek yapıyoruz.
Dinleyicilerimize bizi tercih et-
tikleri için teşekkür ediyoruz.
Dinlemede kalmalarını tavsiye
ediyoruz“ dedi.  

Merhaba Hamburg’un 25 yaşın-
da ki genç programcısı Durmuş
Furkan Ünal, her sabah Merhaba
Hamburg’u severek dinlediğini
belirterek „Radyoda ekip arka-
daşı aradıkları anonsunu du-yun-
ca hemen başvurdum. Daha son-
ra bende burada görev almaya
başladım. Tide Radyo’da pro-
gram yapmak benim için büyük
bir mutluluk“ dedi. 

Kazım Korkmaz, dinleyicilere ve
izleyicilere Merhaba Hamburg’u
tercih ettikleri için teşekkür ede-
rek „Tide, Hamburg’da halkların
bir araya geldiği bir kanal. Bütün
dünya dillerinin konuşulduğu bir
kanal. Biz Türkiye kökenliler bu-
rada çoğunluktayız. O nedenle
yayın saatlerimiz diğer program-
lara göre daha fazla. Tide, bence
Hamburg’u birleştiren bir kanal.
Yayın içeriğimiz tarafsız. Benim
tarafsızlığım konusunda kimse-
nin şüphesi olmasın. Kendi
düşünceme göre doğru bulma-
dığım konuları eleştiriyorum. Tak-
dir edilecek bir davranış olduğun-
da da olumlu düşüncelerimi be-
lirtiyorum. Medyanın tarafsız ol-
ması gerektiğine inanıyorum“

Merhaba Hamburg sesini
tüm dünyaya duyuruyor

Tide Radyo 2004 yılı Nisan ayında yayın hayatına başladı.
Aradan geçen 14 senede yaptığı yayınlarla beğeni toplayan
Tide Radyo, Türkçe ve Almanca yayınları ile büyük ilgi görüyor.
Teknik açıdan da kendini geliştiren ve Kablolu Tv’ de televizyon
yayını başlayan Tide Radyo, internet yayını sayesinde de tüm
dünyadan dinlenip, izlenebiliyor. 

Kazım
Korkmaz Erdinç

Atay
Furkan
Ünal

Dekorasyonu ve atmosferi
ile klasik bir Türk hama-
mının keyfini sunan Ha-

mam Hafen Hamburg, kese, masaj
ve köpük uygulamaları ile beğeni
topluyor. Haftanın yedi günü sa-
bah saat 10:00’dan akşam 22:00’a
kadar bay bayan karışık olarak
hizmet veren hamam salı ve
çarşamba günleri sadece bayanlara
özel hizmet veriyor.  Gelin ha-
mamı yapmak isteyenlerin uğrak
yeri olan Hamam Hafen Ham-
burg’da ayrıca restaurant bölümü
de bulunuyor. Hamam sonrası
restaurant kısmında da ufak çaplı
eğlenceler düzenlenebiliyor.  80
kişi kapasiteli salonda ayrıca
düğün ve nişan organizasyonları
da yapılabiliyor. Hamburg’da bir
marka haline gelen Hamam Hafen
Hamburg’un sahibi olan Coşkun
Coştur, 15 yıldır bu işi yaptığını
söyleyerek Hamburg’u hamam
kültürü ile tanıştıran ilk kişi olarak
2004 yılında Hamburg’un en
başarılı girişimcisi ödülünü al-
dığını hatırlattı. 
Hamburg’da ilk hamamı kendi-
sinin açtığını ve yoğun taleple
birlikte kısa sürede 2.
Hamamını da faaliyete
geçirdiğini ifade eden
Coştur, “Otantik klasik
Türk hamamımızla hiz-
met veriyoruz.  Değişik
masaj yelpazesinden
oluşan konseptimizle ça-
lışıyoruz. Sadece hamam
kısmının 250 m2’lik kul-

lanım alanı var. Top-
lam 650 m2’lik ala-
nımız içerisinde bir
de restaurant bölümü-
müz var. Burada da
çeşitli etkinlikler,
eğlenceler yapıyoruz”
dedi. Coştur,  “Özel-
likle bayanlar tarafın-
dan ilgiyle karşılanan
gelin hamamımız var.
Gelin hamamına çok
yoğun bir talep var.
Almanlar da kendi

aralarında bekarlığa veda partisi
gibi etkinlikleri hamamımızda ya-
pıyorlar” diyerek turistik kafile-
lerinde gelip  hamamı çok beğen-
diklerini belirtti. Hamburg’un  bir
çok saygın turizm portallarında
Hamam Hafen Hamburg’un  çok
nezih bir kurum olarak yer al-
dığının da altını çizen Coştur,
“İnsanlar buraya geldiklerinde
kendilerini rahat hissedebilecekleri
bir ortam istiyorlar ve  bizde bunu
insanlara verebiliyoruz. Günlük
streslerinden,  yoğun iş tempo-
sundan bunalanlar  burada dinle-
nebiliyorlar. Klasik Türk hamamı
keyfini burada yaşayabiliyorlar.
Alanında deneyimli ve eğitimli
personellerimizle en iyi hizmeti
sunuyoruz” dedi.  
Salı ve çarşamba günleri sadece
bayanlara hizmet verdiklerini ha-
tırlatan Coşkun Coştur, “O günler
bütün çalışanlar olmak üzere ba-
yanlardan oluşuyor. Genelde de
bayan ağırlıklı bir personelimiz
var” dedi. Coştur rezervasyonlu
çalıştıklarının da altını çizerek,
ücretlerin 35 Euro’dan başladığını
belirtti.                     • euroSES

Hamam Hafen Hamburg’a
yoğun ilgi var

Hamburg’un ilk hamamının yaratıcısı Coşkun Coştur
klasik Türk hamamı atmosferini  Almanya’da yaşatmaya
devam ediyor. İlk defa 2003 yılında Hamburg da faaliyete
geçen Hamam kültürü büyük ilgi ve  gelen talep üzerine
2007 yılında ikinci  ve Avrupanın en büyük Hamamı
olan Hamam Hafen Hamburg faaliyete geçti.



As Bautechnik, yılların tec-rü-
besi ile her türlü kış bahçesi,
villa kapıları, PVC pencere-

ler, sürme kapılar, sensörlü bina gi-
rişi kapıları, kayar katlanır
kapılar, kaldır sür kapılar, ışıklı ve
uzaktan kumandalı tenteleri ya-
pan, alanında lider firmalardan bi-
risi olarak dikkat çekiyor. 

Üretim aşamasından, montajına
kadar büyük bir titizlikle çalışan
As Bautechnik, yaptığı bütün
işlerde   kalitesini ve farkını ortaya
koyuyor. Her türlü beklentiye yöne-
lik ürün ve hizmetler sunan As Bau-
technik, farklı profil seçenekleri,
estetik tasarımları, enerji tasarru-
flu ve hırsızlığa karşı güvenli ürün-
leri ile Hamburg’a sadece yarım
saatlik mesafede ki Lauenburg’da
hizmet veriyor. As Bautechnik,
showroomlarına gelen müşteriler,
sergilenen onlarca model arasın-
dan birini seçebiliyor.  

Özellikle kış bahçesi konusunda id-
dialı olan ve her türlü ihtiyaca uy-
gun çözümler sunan As Bautech-
nik, yeni yaşam alanları oluştu-
ruyor. Yaşam alanlarını genişlete-
rek, dört mevsim keyifle kullanı-
labilen kış bahçeleri tasarlayan

As Bautechnik, hem evlere hem de
işyerlerine yönelik hizmet sunuyor.
Uzun ömürlü yapısı ve kalitesi ile
yıllara meydan okuyan kış bahçe-
leri yapan As Bautechnik, 5 yıl ga-
ranti güvencesi veriyor. 

Ebru Apaydın’ın sahibi olduğu As
Bautechnik, verdiği kaliteli hiz-
metle, yıllar içinde müşteri sayısını
her geçen gün arttırıyor. Yaptığı
işte, kızının en büyük destekçisi
olan ve tecrübelerini paylaşan İl-
han Apaydın, As Bautechnik’in
ürün çeşitleri ve hizmetleri ile ilgili
bilgiler verdi. 

İlhan Apaydın, ağırlıklı olarak kış
bahçesi yaptıklarını ifade ederek,

kış bahçesinde kalite ve fiyatları ile
iddialı olduklarını vurguladı. Apay-
dın, en küçük kış bahçesinin mon-
taj dahil 1790 Euro fiyattan
başladığını  söyleyerek, kullanılan
malzemelerin hepsinin alümi-
nyum, üstünün de polikarbonat ol-
duğunu dile getirdi. Her ölçüde ve
modelde kış bahçesi yaptıklarının
altını çizen Apaydın, kullanılan
camların 8 mmlik, kırılmaz ve
dayanıklı özel camlar olduğunu be-
lirtti. Müşterilerin ev girişlerinin ve
terasların üstünü kapattırdığını
söyleyen Apaydın, istenildiğinde
yanları da kapattıklarını, sürmeli,
üstü katlamalı, otomatik cam sür-
meli modellerini de yap-tıklarını
aktardı. Kalite ve fiyatlar nedeni ile
büyük talep gördüklerinin altını çi-
zen İlhan Apaydın, “Fiyatlarımız
çok uygun. Acil durumlarda, sipa-
riş verdiklerinde, ertesi gün hemen
müşterilerimiz terasın altında kah-
velerini içebilirler. Bir gün içinde
mekanlarının üstünü kapatabili-
riz” dedi. Apaydın son olarak 5 yıl
garanti verdiklerini söyleyerek,
müşterilerin showroomlarına gele-
rek tüm modelleri ve kalitelerini
yakından görebileceğini ifade etti.  

As Bautechnik Adres:
Glüsinger Weg 2
21481 Lauenburg
Telefon: 0178  / 450 62 38
E mail: info@asbautechnik.de
www.asbautechnik.de

As Bautechnik ile dört
mevsim bahçe keyfi 

Yaşam alanlarını genişlete-
rek, dört mevsim keyifle kul-
lanılabilen kış bahçeleri
tasarlayan As Bautechnik,
hem evlere, hem de işyerle-
rine yönelik projeler tasar-
lıyor.

28 www.euroses.de |ARALIKN 2018| euroSES



Kasım - November 2018                                                                                        Türkses • Sayı - Ausgabe  297                                                                                                       Sayfa - Seite  19

• Türkses /Hamburg

Cumhuriyetimizin kuru-
luşunun 95. yıldönümü ne-
deni ile Galatasaray Ham-

burg Derneği tarafından, Cumhuriyet
Kupası Futbol Turnuvası düzenlendi.
Geleneksel hale gelen ve bu yıl 16.sı
düzenlenen Cumhuriyet Kupası Fut-
bol Turnuvası’na 16 takım katıldı.
Bergedorf semtinde bulunan Laden-
beker Fuhrtweg Kapalı Spor Salo-
nu’nda yapılan ve seyircilerin yoğun
ilgi gösterdiği turnuvayı izleyenler
arasında Hamburg Başkonsolosu
Yonca Sunel ve Hamburg’da faaliyet
gösteren çeşitli derneklerin temsil-
cileri de vardı. 16 takımın katıldığı
turnuvada maçlar oldukça heyecanlı
ve çekişmeli geçti. 

Avrupa Karabağlılar Derneği, Avrupa
Sivaslılar Birliği, Avrupa Urfalılar

Derneği, Hamburg Fenerbahçe Der-
neği, Marmaraspor, Winsen AKM,
İnter GSK Bergedorf ve Demokrat
Çorumlular Platformu karşılaşmalar
sonrası çeyrek finale çıkan takımlar
oldu. Çeyrek final maçlarında, Av-
rupa Urfalılar Derneği, Hamburg
Fenerbahçe Derneği, Avrupa Kara-
bağlılar Derneği ve Winsen AKM
takımları elenerek turnuvaya veda
ettiler. 

Yarı final maçlarında ise Demokrat
Çorumlular Platformu ve Marma-
raspor zafer sevincini yaşayan ta-
kımlar oldular. Nefeslerin tutulduğu
final maçı 0-0’lık beraberlikle so-
nuçlandı. Daha önce dört kez kupanın

sahibi olan Marmaraspor takımı,
centilmence bir davranışta bulundu.
Marmaraspor takımı penaltı ve uzat-
malara gidilmeden, kupanın Ço-
rumlular Platformu takımına veril-
mesini istedi. Marmaraspor’un bu
centilmen tavrı izleyiciden büyük
alkış aldı. 

Turnuvada konuşan Hamburg
Başkonsolosu Yonca Sunel, turnu-
vaya katılan tüm takımları tebrik
etti. Karşılaşmaların centilmence ve
heyecanlı geçtiğinin altını çizen Su-
nel, sporcuları kutladı. Başkonsolos
Sunel, „Bugün ki turnuvaya 30 yaş
üstü sporcular katıldı. Dilerim ki
bundan sonra genç sporcularımızın

yarıştığı bir turnuva
da düzenlensin. Hat-
ta bu turnuvada
genç kızlarımız da
olsun“ dedi.
Başkonsolos Sunel,
„Çocuklarımızı bir-
lik ve beraberlik
içinde, hem Alman-
ya’da ki topluma
uygun bir şekilde, hem de milli
değerlerimizle büyütmek ve yetiştir-
mek bizim görevimiz“ diyerek, „Tur-
nuvaya katılanları ve düzenleyenleri
tebrik ediyorum. Ama asıl seyirciyi
tebrik ediyorum. Çünkü gerçekten
arkanızda bir güç ve birlik olmassa
başarıya ulaşmak çok zor“ dedi.

Sunel, „Bugün turnuvada Türkiye’nin
her yöresinden takımlarımız vardı.
Bunu lütfen diğer etkinliklerimize
de yansıtalım“ diyerek „Ortak so-
runlarımız için, çözüm bulmasını
istediğimiz ortak konularda, özellikle
çocuklarımızın eğitiminde, Türk dili

derslerinde lütfen bir olalım, birlik
olalım. Herkesin Cumhuriyet Bay-
ramını kutluyorum“ dedi. 

Galatasaray Hamburg Derneği
Başkanı Kamuran Pelek, dernek ola-
rak 16 senedir bu turnuvayı düzen-
lediklerini söyleyerek, „Önceleri

dostluk turnuvaları yaptık. Daha
sonra Konsolosluğun da desteği ile
bunu Cumhuriyet Kupası olarak de-
vam ettiriyoruz. 16 senedir Cumhu-
riyet Kupası bizim markamız. Tur-
nuvayı bundan sonra da devam etti-
receğiz“ dedi. Pelek, turnuvaya daha
çok Hamburg ve çevresinde ki der-
nekler ve spor klüplerinin katıldığını
ifade ederek bu sene talebin daha
fazla olduğunu ancak takım sayısını
16 ile sınırlandırdıklarını sözlerine
ekledi. Pelek, belli dönemlerde ver-
dikleri centilmenlik kupasını bu sene
aramızdan ayrılan spor camiasında
Yoschi olarak anılan, Garip Erçin
için verdiklerini de dile getirdi. Tur-
nuvaya destek veren tüm takımlara
ve dernek  başkanlarına da teşekkür
eden Pelek, „Galatasaray Hamburg
Derneği olarak kurulduğumuz gün-
den bu yana   amacımız Galatasaray
Derneği’ni yurtdışında tanıtmak,
hem de milli bayramlarımızda burada
yaşayan gençlerimize örnek olmak“
dedi.  

Konuşmaların ardından kupa törenine
geçildi. Turnuvada dereceye giren
takımlara kupaları verildi.  

Cumhuriyet Kupası Demokrat
Çorumlular Platformu’nun oldu

16. Cumhuriyet Kupası Fut-
bol Turnuvası’nda şampi-
yonluk kupasını kazanan
takım Demokrat Çorumlu-
lar Platformu oldu.  

• Mükemmel
tasarım,

• Enerji
tasarruflu

• Hırsızlığa 
karşı 
güvenli

Siparişleriniz için
E. Apaydın

Mobil: 
0178 / 450 62 38 
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Öz Tatlıses 
Restaurant’dan
bol kepçe hizmet
2006 yılından bu yana hiz-

met veren Tatlıses Restau-
rant, artık Öz Tatlıses Restau-
rant olarak yoluna devam edi-
yor. Aynı isimde bir çok res-
taurant açılması sebebi ile
isim değişikliğine giden Öz
Tatlıses Restaurant, hem lez-
zeti hem de servis kalitesi ile
farkını ortaya koyuyor. Sinan
Tabul’un sahibi olduğu Öz
Tatlıses Restaurant’da yıllardır
olduğu gibi, Urfa mutfağının
en güzel lezzetleri yer alıyor. 

Öz Tatlıses Restaurant’da ke-
bapdan ızgaraya, dönerden
lahmacuna kadar Urfa yöre-
sinin en güzel lezzetleri, en
kaliteli malzemelerle, en iyi
ustalar tarafından hazırlanıyor.
Özellikle patlıcan kebabı ve

karışık ızgarası ile büyük be-
ğeni toplayan Öz Tatlıses Res-
taurant’da porsiyonların bü-
yüklüğü de dikkat çekiyor. 

170 m2’lik geniş salonunda,
aynı anda 130 kişiyi ağırlaya-
bilen Öz Tatlıses Restau-
rant’da, güleryüzlü ve dene-
yimli personel kadrosu hizmet
veriyor. Yıllardır müşterilerin
uğrak yeri olan ve büyük be-
ğeni toplayan Öz Tatlıses Res-
taurant, her geçen gün müş-
teri portföyünü de genişleti-
yor. Müşteriler hem lezzetler-
den, hem de kaliteli hizmetten
büyük memnuniyet duyuyor. 

Öz Tatlıses Restaurant sahibi
Sinan Tabul, 2006 yılından
bu yana en iyi hizmeti ver-

meye çalıştıklarını söyleyerek,
gösterilen ilgiden çok mem-
nun olduklarını dile getirdi.
Tatlıses isminde bir çok res-
taurant açılması sebebi ile
farklarını ortaya koymak için
isim değişikliğine gittiklerini
belirten Tabul, „Lezzetimiz ve
hizmetimiz hiç değişmedi.
Hannover’de tekiz“ dedi.  

Tabul, „Urfa yöresine ait ye-
meklerimiz var. Taş ekmeği
ve lahmacunumuz yine Urfa
usulü hazırlanıyor. Dönerimizi
kendimiz yapıyoruz. Özellikle
karışık ızgara ve patlıcan ke-
babımız çok seviliyor. Bizde
her şey memleket usulü ha-
zırlanıyor“ diyerek porsiyon-
ların büyüklüğüne de dikkat
çekti.  2 kişilik karışık ızgara

tabağı ile 3-4 kişinin rahatlıkla
doyabildiğini vurgulayan Ta-
bul, „Öz Tatlıses Restaurant
olarak bol kepçeyiz.  Memle-
ket usulu bol ikram yapıyoruz.
Bizim için önemli olan müşteriyi
memnun etmek“ dedi. Sinan
Tabul, 16 senedir bu sektörde
olduğunun altını çizerek,  2006
yılından bu yana hizmet veren
Öz Tatlıses Restaurant olarak,
en güzel lezzetleri müşterinin
beğenisine sunduklarını ifade
etti. Tabul, restaurantta ki bü-
tün lezzetlerin özel olduğunun
ve en kaliteli malzemelerle
hazırlandığının altını çizerek,
bundan sonra da en iyi hiz-
meti vermeye devam edecek-
lerini belirtti.

• euroSES



Azınlıkta yaşadığımız Almanya’da geldiğimiz günden günümüze kadar hep so-
runlarımız olmuştur, bundan sonra da olmaya devam edecektir.

Özellikle Almanya’da kalıcı olduğumuz bilinci gelişmeye başlandığı andan sonra
sorunlarımızın çözümü için değişik alanlarda Sivil Toplum Örgütleri kurulmaya
başlanıldı. Bir gönüllüler ordusu olan Almanya’ya oranla çok zayıf konumda ol-
mamıza karşın; bu derneklerimizde tamamen gönüllülük esasına dayanarak bü-
yük özverilerle emek vermiş bir çok insanımız var. Bu vesileyle  toplumun
sorunlarının çözümü noktasında emek verip aramızdan ayrılanları şükranla yad
ediyor; halen hayatta olan ve devam edenlere de teşekkürlerimi sunuyorum.

Aşağı Saksonya‘da anadili dersleri konusunda son senelerde ki çalışmalara emek
verenlerden bazılarına  bugün bu satırlarda yer vermek istiyorum.  

2002-20003 Yıllarında eyalet hükümeti anadili derslerine büyük kısıtlamalar ge-
tirmeye başladı. Lehrte Türk Veliler Birliği, Aşağı Saksonya Türk Veliler Birliği, AS-
TÖB başta olmak üzere, Gökkuşağı Braunschweig, Hildesheim Garbsen,
Osnabrück, Melle, Türk Veliler Birliği, Koordinasyon Birliği ki bu kurumların tem-
silcilerinden birisi nacizane bendeniz olmak üzere H.Mermertaş, Ö Aslangeçiner,
O.Güner, S.Ezbük, Y.Kılıç, E.Tandoğan, S.Şön, Y.Güner, E Ekşioğlu ve adını burada
dile getiremediğim Türkçe sevdalılarının vermiş olduğu mücadeleye değinmeden
geçersek, o günlerde yapılan çalışmalara büyük emek verenlere haksızlık etmiş
olacaktık. Şunu belirteyim ki, gerek kendi aramızda, gerekse de bizim dışımızda
ki ulusların STK temsilcileriyle oluşturmuş olduğumuz “AS Göçmen Veliler Girişimi
(EİM)” bu güne kadar oluşturulmuş en iyi örgütlülülük olmuştur.

Son bir kaç senede FöTEV Nds‘nin girişimi sonunda  DİTİB Eyalet Yöneticileriyle
anadili dersleri konusunda birlikte çalışma konusunda prensip kararı alınmış ve
eyaletteki diğer kurumlarla birlikte Anadili Çalışma Grubu  oluşturulması karar-
laştırılmıştır. Bu temelde FöTEV Nds,DİTİB Nds., TGN, ASTÖB; Can Arkadaş, Türk
Ailer Birliği, AS ADD, ADD Hannover, HAD, KKD, dernek temsilcileri bir araya ge-
lerek ”AS. Anadili Bildirim Grubu” (NIFMut)’u oluşturdular.

Oluşturulan NIFMut yapmış olduğu üç anadili çalıştayı ve Türkçe dersi öğretmen-
leriyle birlikte yaptığı toplantı meyvelerini vermeye başladı. Öncelikle eyalette ki
aktif çalışmalar yapan dernekler bir araya gelip, anadili dersleri konusunda çalış-
malar yapabilme becerisini gösteriyorlar.  Bu oluşuma katkı sunan herkese teşekkür
ederim. Bir parantez açmam gereken bazı şahıslar var ki bunlar arasında emekli
öğretmenimiz Sevinç Ezbük ve DİTİB Eyalet Birliği Başkanımız Yılmaz Kılıç’tır.

Sevinç Ezbük, tüm öğretmenliği boyunca olduğu gibi bu temelde ki her türlü ça-
lışmalara en önde, en büyük katkıyı verenlerdendir.Yine Yılmaz Kılıç, özellikle
Türkçe dersleri okullarda anadili dersi olarak verdirilmelidir tezini ısrarla savun-
ması açısından şahsım açısından oldukça önemli buluyorum. Bunun içindir ki ayrı
bir teşekkürü hak ettiklerine inanıyorum.

Eyalet Eğitim Bakanlığı bu sene itibariyle üç yeni öğretmeni Türkçe dersi vermek
üzere göreve başlattı. Bunu bir başlangıç olarak görüyorum. Gerek geçmişte, ge-
rekse de günümüzde yapılan birliktelikler bize gösteriyor ki; bir olursak, örgütlü
olursak neyi nasıl istediğimizi bilir ve bunları da uygun ortamlarda ilgili mercilere
uygun biçimde aktarabilirsek sorunları- mızı büyük ölçüde çözebileceğiz.Yeter ki
atasözümüz olan “Bir elin nesi,iki elin sesi var”ı hayatımızda uygulayalım.

Almanya’da koalisyon hükümeti, “Göç
Yasası”nın ana hatları üzerinde anlaştı.
Yasa, nitelikli iş gücü açığının kapatıl-

ması amacıyla çıkarılacak. 

Yeni göç yasası ile 1,5 milyon boş kadroyu dol-
durmak planlanıyor. Alman nüfusu, genç sayı-
sının az olduğu yaşlı bir toplum sayılıyor.
Ayrıca uzman sayısı emekli sayısından daha
az. Bu nedenle iş alanında büyük bir boşluk
bulunuyor. 

Hazırlanan yasanın en önemli hükümlerinden
biri, AB dışından gelen nitelikli işçilere her-
hangi bir iş akdi yapılmamış olsa da 6 ay vize
vermesi. Verilen vize iş aramayla ilgili geçici
bir vize olacak.

Ön koşul ise kişinin Almanca konuşabilmesi
ve maddi ihtiyaçlarını kendisinin karşılayabi-
lecek durumda olması. Bu yasayla Alma-
nya’da yalnızca akademisyenlere açık olan iş
vizesi, nitelikli işçi ve uzmanlara da açılmış
oldu. Vizeyi alan kişi iş bulduğunda vizesi uza-
tılacak. Almanya’nın özellikle ihtiyaç duyduğu
bilgi teknolojisi alanında çalışacak uzmanlar
için şartlar daha da hafifletilecek. Diplomala-
rın denkliği süreci kolaylaştırılacak. Bugüne
kadar kalifiye elemanlar ve akademisyenler
ancak Federal Çalışma Ajansı’nın açık tespit
ettiği mesleklerde çalışabiliyordu. Bu kısıtlama
artık olmayacak. Mesleki eğitim ya da üniver-
site diplomasına sahip olan ve bir iş akdi im-
zalamış herkes, kendi meslek dalında
çalışabilecek. İş gücü açığı durumunda, aynı
iş dalında çalışabilecek yerli adayların mevcut
olup olmadığının araştırılması zorunluğu da
geçici olarak kalkıyor. Ancak yerli adayların
korunması amacıyla, bu zorunluluğun hızlı bir
şekilde yeniden yürürlüğe sokulması seçeneği de
açık tutulacak.

Federal Göç ve Mülteciler Dairesi'nin verile-
rine göre, Haziran 2018 sonu itibarıyla Alma-
nya’yı terk etmesi öngörülen 230 bin mülteci
hâlen ülkede bulunuyor. Bunlardan 174 bini
“istisnai oturum izni” (Duldung) adı verilen ge-
çici ikamet belgesine sahip olduğu için sınır
dışı edilemiyor. Yeni göç yasası, onlar için yeni
bir umut ve fırsat doğurabilir. 

Ekrem SAĞIR
Avukat
Yasemin AKGÜN

Birlikte hareket
edebilirsek olacak!

Yeni Göç
Yasası

hazırlanıyor
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Hamburg’un
sembol avukatı
GÜLȘEN KURT

www.euroses.de

Tel.: 040 / 35 70 19 12  • e mail: eurosesim@gmail.com  
www. euroses.de • Facebook: euroses •  Haziran - Juni  2016

euroSES  Hamburg’lu
işverenlerimizi tanıtıyor

�Pamukkale 28 yaşında
�Anıl Altıntaş’tan altın 

gibi sözler
�Vatan’da 200 çeşit ürün
�Avukat Sultan Maden 

Çelik yeni ofisinde
�Störtebeker’de manzara 

bahane, balık şahane
�M. Emin Süzen 18 yıldır

otomobil pazarlıyor
�Kuyumcu Atıl’dan

özel takı tasarımı
�Ay Transport’dan acil

paket teslimatı
�Reklamsız TV kanalları 

Satpoint’de
�Bayansal Reeperbahn’ı 

dönderiyor
�Reeperbahn’ın gözdesi

Steinbock restoran
�37 yıllık işverenimiz

Salih İnce
�Sait Köz’de lezzet başka
�Torku ürünleri Almanya da

Avrupalı Türk işverenlerin tanıtım dergisi
İşverenlerimizi Röportaj ve Reklamları ile tanıtıyoruz

Siz de röportajınızı yaptırıp, şirketinizi 
tanıtmaya ne dersiniz? O halde mutlaka bize ulaşın.

Müracaat: Emin Sağlık 
Mobil: 0172  / 54 68 334 

Tel.: 040 / 81 46 40  
e mail: eurosesim@gmail.com  

www. euroses.de • Facebook: euroses 



euroSES » resimler
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Sezer Atılanok
Hamburg’da 4 bin
düğün yaptı

Mutluluk masalınız bizim MASAL’ımızla başlasın!

Bu MASAL’ı görmek isteyenleri salonumuza bekleriz.

HELAL BELGELİ TÜRK MUTFAĞI 

DÜĞÜN 
SATIŞLARIMIZ

DEVAM 
EDİYOR

Salonumuzdaki özelliklerin bazıları
• Bay ve bayan mescitleri
• Konforlu Lounge (bay-bayan ayrı)
• Gelin ve Damat Odası
• Engelli Tuvaleti
• Etkinlerinizi büyük ekrandan izleme
• En son sistem ses ve ışık sistemi
• Özel iklimlendirmeli Klima Sistemi
• Çocuk oyun yerimiz mevcuttur.

Salonumuzun 
üstünde 4 katlı,
800 araçlık
ücretsiz kapalı
otopark vardır

Küchgarten 21 
21073 HAMBURG
www.masaldeluxe.de
info@masaldeluxe.de

BİLGİ ve REZERVASYONLARINIZ için: 040-76 75 38 77  /  0176 - 637 514 80

Sezer
Atılanok

MustafaMustafa
ÖzcanÖzcan
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Son olarak geçtiğimiz yıllarda
Masal Delux Event’i hizmete
açan Atılanok, farkını bir kez
daha ortaya koydu. Hamburg’da
bulunan Masal Deluxe Event,
geniş ve şık salonu, göz alıcı
dekorasyonu ve deneyimli ekibi
ile çiftlerin en mutlu günlerini
adeta masala çeviriyor.  

800 kişilik kapalı otopark
Masal gibi düğünlerin organize
edildiği Masal Deluxe Event,
düğün dışında tüm özel eğlence,
okul balosu, şirket yemeği, der-
nek toplantısı ve bunun gibi bir
çok  etkinlikte de en iyi hizmeti
veriyor. Her ayrıntıda kalitesini
ortaya koyan Masal Deluxe
Event, her türlü isteğe cevap
veren düğün paketleri sunuyor.
Yüz kişiden bin kişiye kadar dü-
ğünlerin organize edildiği Masal
Deluxe Event, özel ışık ve ses
sistemi ile de dikkat çekiyor.
Özel havalandırma sistemi ve
klimaları ile ferah bir ortam su-
nan Masal Deluxe Event, 800
araç kapasiteli otoparkı ile de
davetlilere büyük kolaylık sağ-
lıyor. Konuklar salonun en üst
katında bulunan 5 katlı, 800
araç kapasiteli, ücretsiz kapalı
otoparka araçlarını bırakıp, özel
asansörle direk salona ulaşabi-
liyorlar.  

Masal, yemekleri ile
büyük beğeni topluyor
Her konuda olduğu gibi yemek-
leri ile de iddialı olan Masal De-
luxe Event, kendi bünyesinde
ki  mutfağında Türk ve dünya
mutfağının en güzel lezzetlerini
özenle hazırlayarak konuklara
sunuyor. 20 yıllık deneyimli aşçı
Murat Kaya’nın hazırladığı lez-
zetlerle büyük beğeni toplayan
Masal Deluxe Event’de, hijyen
kurallarına uygun hazırlanan
yemekler, helal sertifikalı etler
kullanılarak yapılıyor. Masal De-
luxe Event, servis kalitesi ile id-
diasını ortaya koyuyor.  

2000 yılından bu yana
4 bin düğün yaptı  
1974 Adana doğumlu olan Sezer
Atılanok, 2000 yılından bu yana
sektörde hizmet verdiğini söy-
leyerek, yaptığı işlerle ilgili bilgiler
verdi. Atılanok, 1994 yılında Al-
manya’ya geldikten sonra bir
süre ticaretle uğraştığını ifade
ederek, 2000 yılında düğün ve
eğlence sektörüne adım attığını
belirtti. Bir süre bazı düğün sa-
lonlarında menajer olarak görev
yaptığını ve bir salonda ortak
olduğunu dile getiren Atılanok,
daha sonra 2009 yılında Gala
Events’i kurduğunu ve şu anda
hala faaliyette olduğunu vurgu-
ladı.  Atılanok, son olarak Ham-
burg’da bulunan Masal Deluxe
Event’i hizmete açtığını söyledi. 

Yıllar boyunca sektörde çok gü-
zel işlere imza attığını ve müş-
terilerden hep büyük beğeniler
aldığını hatırlatan Sezer Atılanok,
„Herşeyden önce yaptığım işi
severek yapıyorum. Her düğün-
de, gelin ve damada  çok güzel
işler sunmak için çabalıyorum.
2000 yılından bu güne kadar
yaklaşık  4 bin düğün yaptım.
Sünnet düğünlerini yaptığım ço-
cukların, şimdi düğünlerini ya-
pıyorum. Belki o gençlerin ço-
cuklarının sünnet düğünlerini
de yapacağım. Bu durum sek-
törde ki kalıcılığımın bir göster-
gesi oluyor. Demek ki bu sek-
törde başarılarımla kalıcı olmu-
şum. Bu benim için büyük bir
mutluluk ve gurur“ dedi. 

Bu işte insanlarla diyaloğun çok
önemli olduğunu vurgulayan
Atılanok, „Düğünü satarken, o
anı insanlara yaşatıyorum. Bu
sektörde ayakta durabilmenin
tek formülü var, o da verdiğiniz
sözü yerine getirmek. Ben bu-
güne kadar müşterilerime ver-
diğim tüm sözleri yerine getir-
dim. Herkesten teşekkür alarak
görevimi tamamladım“ diye ko-
nuştu. 

„Her ayrıntıyı çiftlerle
birlikte planlıyoruz“
Sezer Atılanok, Masal Delux
Event’de düğün sattıktan sonra
gelin ve damatla görüşerek ye-
mek tadımı yaptıklarını söyle-
yerek, yine dekorasyon seçimini,
masa dekorasyonunu, salona
girişi, düğün pastasını, yemek
saatini ve bunun gibi bir çok
ayrıntıyı çiftlerle birlikte planla-
dıklarını söyledi. 

Masal Delux Event’de yüz kişi-
den, bin kişiye kadar program
yapabildiklerinin altını çizen Atı-
lanok, salonlarında özel hava-
landırma ve klima sistemi ol-
duğunu, ses ve ışık sistemi ile
de iddialı olduklarını belirtti.
Özel bay ve bayan mescid ve
abdesthaneleri olduğunu söy-
leyen Atılanok, misafirlerin oto-
park sıkıntısı yaşamayacaklarını
da vurguladı. Her iki salonların-
da da özel otoparkları olduğunu
ifade eden Atılanok, konukların
otoparktan asansörle direk sa-
lona ulaşabildiklerini aktardı.

„Yemediğimiz yemeği, eti
insanlara yedirmiyoruz“ 
Piyasada Masal Delux Event’in
yemeklerinin çok beğenildiğini
de belirten Sezer Atılanok, „Mut-
fakta Murat Kaya ile çalışıyoruz.
Yemeklerimiz çok beğeniliyor.
Yemekler helal kesim etlerle ha-
zırlanıyor. Murat ustanın ve Ma-
sal’ın bir sloganı var. Yemediği-
miz yemeği, eti insanlara yedir-
miyoruz. Servisimizin hızlı, kali-

teli ve temiz olması da takdir
topluyor“ dedi.  

Atılanok Hamburg’a 3.
salonu açıyor 
Yeni projeleri ilgili açıklamalar
da yapan Sezer Atılanok, Ham-
burg’a üçüncü düğün salonunu
açacağı müjdesini verdi. Ham-
burg’da çok merkezi bir yerde
düğün salonu açacağını vurgu-
layan Atılanok, şu anda işlem-
lerin sürdüğünü, çok kısa süre
içinde Hamburg’a 3. salonu aça-
cağını ifade etti.  Atılanok, dör-
düncü salonu açmak içinde
planları olduğunu dile getirdi.   

Hamburg Belediye Başkanı ile
görüşme yapacağını ve Düğün
Center projesini anlatacağını
aktaran Atılanok,  „Devletin bana
tahsis edeceği bir arsada düğün
center kurmak gibi bir projem
var“ dedi.  

Hamburg’da yaklaşık 20 yıldır
bir çok başarılı iş yapan ve dü-
ğün salonları açan Sezer Atıla-
nok, „Almanya gibi bir yerde
hiç kimsenin yardımı olmadan,
herşeyi tek başına başarmış bir
insanım. Kendi memleketimde
bu işi yapsam herhalde  Ada-
na’nın her semtinde benim lo-
gom altında  otel ve düğün iş-
letmeciliği yapardım. Bir marka
olurdum“ dedi. 

Masal Delux Event Adres:
Küchgarten 21, 21073 Ham-

burg Mobil: 017 663 75 14 80.
Telefon: 040 767 53 877

Sektörde yılların tecrübeli ve güvenilir ismi olan Sezer Atılanok, başarıları ile
adından söz ettirmeye devam ediyor. 2000 yılından bu yana, düğün ve eğlence or-
ganizasyonları yapan Sezer Atılanok, Hamburg’a üç düğün salonu kazandırdı.
Atılanok, 2000 yılından bu yana yaklaşık 4 bin düğün organize etti. 



Mutluluk masalınız bizim MASAL’ımızla başlasın!

Bu MASAL’ı görmek isteyenleri salonumuza bekleriz.

HELAL BELGELİ TÜRK MUTFAĞI 

DÜĞÜN 
SATIŞLARIMIZ

DEVAM 
EDİYOR

Salonumuzdaki özelliklerin bazıları
• Bay ve bayan mescitleri
• Konforlu Lounge (bay-bayan ayrı)
• Gelin ve Damat Odası
• Engelli Tuvaleti
• Etkinlerinizi büyük ekrandan izleme
• En son sistem ses ve ışık sistemi
• Özel iklimlendirmeli Klima Sistemi
• Çocuk oyun yerimiz mevcuttur.

Salonumuzun 
üstünde 4 katlı,
800 araçlık
ücretsiz kapalı
otopark vardır

Küchgarten 21 
21073 HAMBURG
www.masaldeluxe.de
info@masaldeluxe.de

BİLGİ ve REZERVASYONLARINIZ için: 040-76 75 38 77  /  0176 - 637 514 80

Sezer
Atılanok

MustafaMustafa
ÖzcanÖzcan
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B&K GmbH & Co. KG
ehude g 

e-mail hamburg@bundk.de
www.bundk.de

 

 

 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

  

Tel.: 040/7660916367 
e-mail: 

emrullah.aydin@bundk.de
www.bundk.de 

B&K GmbH Co.KG
Buxtehuder Str. 112 • 21073 Hamburg

Tel.: 040 - 766 091-0 
e-mail: hamburg@bundk.de

www.bundk.de 

Emrullah Aydın
BMW Yetkili Satış Danışmanı

Kullanılmış ve yeni araçlarımız hakkında daha geniş bilgiyi BMW satış danışmanımız
Emrullah Aydın’dan Türkçe olarak edinebilirsiniz. BMW marka mükemmel bir otomobile
sahip olmak ve hiç ön ödemesiz leasing imkanlarımızdan yararlanmak istiyorsanız mut-
laka bize uğrayınız. Siz kahvenizi yudumlarken, biz size oto galerimizde mevcut olan
yüzlerce araçtan birisini tavsiye edeceğiz.

Yeni model BMW X5 gelmiştir, siparişlerinizi verebilirsiniz.


